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Description Symbol Value Unit
Maximum fan flow rate F 57,1 m3/min

Fan power input P 49,1 W

Service value SV 1,05 (m3/min)/W
Standby power consumption PSB 0,006 W

Fan sound power level Lwa 53,818 dB
Maximum air velocity C 2,11 meters/sec

Measurement standard for service value

EN50564:2011
IEC 60879: 1986
EN 60704-2-7:1998

Contact details for obtaining more information

2N-Everpol Sp.z0.0.

ul. Putawska 403A
02-801 Warsaw, Poland
phone: +48223319959
e-mail:info@everpol.pl
www.blaupunkt.com
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Before using this device read the instruction manual and
follow the instructionsinside.The manufactureris notliable
forany damages caused by the misuse of this device due to
inappropriate handling. Please keep this manual for future
reference.

This deviceis for domestic use only. Do not use for any other
purposes.

The device should only be connected to an socket with
values corresponding to the values on the rating label.

Itis necessary to check, if total current consumption of all
devices plugged into the wall outlet does not exceed the
fusein the circuit.

If you are using an extension cord, make sure that the total
power consumption of the equipment plugged into the
extension cord does not exceed the extension cord power
rating. Extension cords should be arranged in such a way as
to avoid tripping hazards.

Do notlet cord hang over edge of counter, or touch any hot
surface.

The deviceis not designed to be controlled via an external
timer, separate remote control, or other equipment that can
turn the device on automatically.

Before maintenance work always disconnect the unit from
the power supply.

When unplugging the power cord from electrical outlet, hold
it by the plug only and remove the plug carefully. Never pull
the cable asit may cause damage to the plug or power cord.
Damage to the power cord or plug can lead to an
electrocution hazard.

Never leave the product connected to the power source
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without supervision.

Never put the power cable, the plug or the whole device into
the water or any other liquids.

The device should be cleaned regularly complying with the
recommendations described in the section on cleaning and
maintenance.

Do not place the device near sources of heat, flame, an
electric heating element orahotoven. Do not place on any
other device.

This equipment can be used by children aged 8 years and
overunder aslongas supervisionis provided. People with
reduced physical or mental capabilities, as well as people
with no previous experience of using this equipment must
be supervised and made aware of the risks. The instruction
manual should be used as a reference for the safe use of this
equipment. Children should not play with the equipment.
Children without ensured supervision should not be allowed
to perform the cleaning and maintenance of equipment.
Additional precautions should be taken when using this
deviceinthe presence of children or pets. Do not allow
children to play with the device.

Never use the product close to combustibles.

Never expose the product to atmospheric conditions such as
direct sunlight orrain, etc... Never use the productin humid
conditions (like bathroom or camping house).

The power cable should be periodically checked for damage.
If the power cableis damaged the product should be taken
to a professional service location to be fixed or replaced to
prevent any hazards from arising.

Never use the product with a damaged power cable or if it
was dropped or damaged in any other way or if it does not
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work properly. Do not try to repair the defected product by
yourselfasitcanlead to electric shock. Always return the
damaged device to a professional service in order to repair it.
All the repairs should only be performed by authorized
service professionals. Any attempted unauthorised repairs
performed can be a hazard to the user.

Only Original accessories should be used, as well as
accessoriesrecommended by the manufacturer. Using
accessories which are notrecommended by the
manufacturer may resultin damage of the device and may
render the device unsafe for use.

Do not block the airflow or cover the device.

Regularly clean the fan of dust so that dirt does not block the
air flow.

Do notinsertany objects between the machine's protective
grilles.

Do notusethe faninrooms with high humidity, such as
bathrooms, etc. Do not place thefanin places where it could
fallinto a bathtub, wash basin or other water tank.

Never use the fan without the fan grilles installed.

Do notturnonthefanifitisnotassembled properly,
particularly when fan grilles are notinstalled.

Do not place the fan near curtains or other objects that can
get accidentally caught by the fan.
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Deviceis compliant with EU directives:
- Low voltage directive (LVD)

- Electromagnetic compatibility (EMC)
Device marked CE mark on rating label

When this crossed-out wheeled bin symbolis attached to a product it means that the product
is covered by the European Directive 2012/19/EU. Please inform yourself about the local
separate collection system for electrical and electronic products. Used appliance should be
delivered to the dedicated collecting points due to hazardous components, which may affect
the environment. Do not dispose this appliance In the common waste bin.

Environmental information

All unnecessary packaging has been omitted. We have tried to make the packaging easy to
separate into three materials: cardboard (box),polystyrene foam(buffer) and poly ethylene
(bags, protective foam sheet). Your system consists of material which can be recycled and
reused if disassembled by a specialized company. Please observe the local regulations
regarding the disposal of packaging materials, exhausted batteries and old equipment.

Your products is designed a manufactured with high quality materials and components,
which can be recycled and reused.

Technical data
Power: 55W
Power supply: 220-240V~50Hz
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1. Front fan grille 7. Motor housing

2. Fan blade nut 8. Oscillation lock

3. Fan blade 9. Grille fixing screw

4. Back grille fixing nut 10. Control panel with buttons
5. Back grille 11. Base

6. Motor shaft stem

APPLIANCE ASSEMBLY AND DISASSEMBLY

1. Make sure the appliance is disconnected from the power source.

2. Assembly:

a) Place the motor body (7) in the base (11).

b) Put the back grille (5) on the motor base (pay attention to the notches).

c) Screw on the back grille fixing nut (4).

d) Puton the fan blade (3) paying attention to the notch in the stem (6) and the fan blade opening.
f) Tighten the fan blade fixing nut (2)

g) Install the fan's front grille (1) by fitting the edge into the hooks on the back grille. Then secure by
tightening the grille's fixing screw (9).

3.Disassembly:

a) Perform the disassembly in the reverse order of the assembly procedure.

FAN OPERATION

1.Before connecting the fan to the power supply, make sure that the button on the control panelis set
to 0. Connect the appliance to the power supply.

2.To startthe fan, press one of the buttons on the control panel:

1-low speed

2 -medium speed

3-high speed

3.To turn off the fan, press the 0 button on the control panel.

4. Oscillation.To enable the fan's oscillation movement, press the oscillation lock. To disable the fan's
oscillation movement, lift the oscillation lock.

5.Vertical tilt adjustment.To change the fan tilt, hold the appliance in position and tilt the motor body.

CLEANING AND MAINTENANCE

Before cleaning and maintenance, make sure that the fan has been disconnected from the power
source.

The fan should be cleaned regularly. Body, posture should be wiped with adry cloth. The interior
should be blown out with compressed air or vacuumed with a vacuum cleaner.
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Wichtige informationen

Um die groBte Zufriedenheit zu erreichen, sich an der
Effektivitat des Produktes zu erfreuen und alle seine
Eigenschaften und Funktionen kennenzulernen, bitten wir
Sie, sich mit dieser Anleitung vertraut zu machen, bevor Sie
mit der Verwendung dieses Produktes beginnen.

Vor Nutzungsbeginn des Gerates bitte die
Bedienungsanleitung durchlesen und laut den enthaltenen
Hinweisen vorgehen. Der Hersteller ibernimmt keine
Verantwortung fir Schaden, die durch nicht
bestimmungsgemale Nutzung oder falsche Bedienung
entstanden sind. Die Bedienungsanleitung sollte so
aufbewahrt werden, damit sie auch beider spateren
Nutzung des Gerdtes zur Verfligung steht.

Das Geratdient ausschlieBlich dem Hausgebrauch. Das Gerat
darf nur gemaRB seiner Bestimmung genutzt werden.

Das Gerat darfausschlieBlich an eine Steckdose mit der, dem
Typenschild entsprechenden Charakteristik, angeschlossen
werden.

Uberpriifen Sie, ob die gesamte Leistungsaufnahme aller, an
der Wandsteckdose angeschlossenen Gerate, die maximale
Belastung der Sicherung nicht Giberschreitet.

Wenn ein Verlangerungskabel benutzt wird, muss man
Uberprifen, ob die gesamte Stromabnahme der an das
Verlangerungskabel angeschlossenen Gerate, die
maximalen Belastungsparameter desVerlangerungskabels
nicht Gberschreitet. Das Verlangerungskabel soll so verlegt
werden, dass das zufalliges herausreiflen und stolpern
vermieden wird.

Vermeiden Sie, dass das Versorgungskabel tGiber eine Tisch-
oder Regalkante hangt, oder eine heie Flache beriihrt.
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Das Geratist nicht fir eine Steuerung mit einem externen
Zeitschalter, einer getrennten Fernbedienung oder einer
anderen Einrichtung, die das Gerat automatisch einschalten
kénnen, bestimmt.

Vor Wartungsarbeiten muss das Gerat unbedingt vom Netz
getrennt werden. Beider Trennung des Versorgungskabels
muss man esimmer am Stecker aus der Steckdose ziehen.
Man darf nie das Netzkabel am Kabel herausziehen, weil das
Kabel oder der Stecker beschadigt werden kdnnen, im
Extremfall kann es auch zu einem tédlichen Stromschlag
kommen.

Man darf das an die Steckdose angeschlossene Gerat nicht
ohne Aufsichtlassen.

Man darf das Gerat nichtin Wasser oder andere Fliissigkeiten
eintauchen.

Das Gerat muss regelmalig, gemald den Empfehlungen, die
im Abschnitt Gber Reinigung und Wartung des Gerates
beschrieben sind, gereinigt werden.

Platzieren Sie das Gerat nichtin der Nahe von Warmequellen,
offenen Flammen, einem elektrischen Heizelement oder auf
einem heilBen Backofen. Platzieren Sie es nicht auf anderen
Geraten.

Dieses Gerat darf durch Kinderim Alter von mindestens 8
Jahren, durch Personen mit verminderten kérperlichen und
geistigen Fahigkeiten und durch Personen ohne Erfahrung
und Geratekenntnisse benutzt werden, wenn eine Aufsicht
gewahrleistetist, oder wenn die Anweisungen zur sicheren
Nutzung fur diese Personen auf verstandliche Art und Weise
vermittelt wurden, so dass die mit der Nutzung verbundenen
Gefahren klar sind. Kinder diirfen mit dem Gerat nicht
spielen. Kinder ohne Aufsicht dlrfen keine Reinigungs- und
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Wartungsarbeiten durchfihren.

Besondere Vorsicht sollte gewaltet werden, wenn sich in der
Nahe Kinder oder Haustiere aufhalten. Man darf Kinder nicht
mit dem Gerat spielen lassen.

Das Gerat nichtin der Nahe von leicht brennbaren Stoffen
benutzen.

Setzen Sie das Gerat nicht der Wirkung atmospharischer
Einflisse aus (Regen, direkter Sonneneinstrahlung usw.) und
benutzen Sie es nicht unter Bedingungen erhdhter
Feuchtigkeit (Badezimmer, feuchte Campinghauser).
Uberpriifen Sie regelmiaBig den Zustand des Netzkabels.
Wenn das nicht abnehmbare Netzkabel beschadigt wird,
muss es beim Hersteller, in einem Fachreparaturbetrieb oder
durch eine qualifizierte Person ausgetauscht werden, um
Gefahren zu vermeiden.

Benutzen Sie das Gerat nicht mit beschadigtem Netzkabel
oder mit beschadigtem Stecker, oder wenn es
heruntergefallenist, aufirgendeine andere Art und Weise
beschadigt wurde oder wenn es nichtrichtig arbeitet.
Reparieren Sie das Gerat nicht selbststandig, es besteht eine
Stromschlaggefahr. Geben Sie das beschadigte Geratan
einen zustandigen Servicepunkt ab, um es tGiberprifen oder
reparieren zu lassen. Alle Reparaturen diirfen nur durch
berechtigte Servicepunkte durchgefiihrt werden. Eine nicht
fachgerecht durchgefiihrte Reparatur kann eine ernste
Gefahr fir den Nutzer zur Folge haben.

Benutzen Sie nur Originalzubehor oder das vom Hersteller
fur das Geratempfohlene Zubehor. Die Nutzung von nicht
empfohlenem Zubehor kann zu Beschadigungen des
Gerates fuhren und die Sicherheit des Nutzers gefahrden.
Blockieren Sie den Luftstrom nicht und decken Sie das Gerat
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nicht ab.

Reinigen Sie den Ventilator regelmafig von Staub, damit der
Luftstrom nicht durch Schmutz blockiert wird.

Legen Sie keine Gegenstande zwischen die Schutzgitter des
Gerates.

Verwenden Sie den Ventilator nichtin Raumen mit hoher
Luftfeuchtigkeit wie Badezimmer usw. Stellen Sie den
Ventilator nichtan Orten auf, von denen erin eine
Badewanne, ein Waschbecken oder einen anderen
Wasserbehilter fallen konnte.

Benutzen Sie den Lifter niemals ohne installierte
Schutzgitter.

Schalten Sie den Lifter nicht ein, wenn er nicht korrekt
montiertist, insbesondere nicht ohne installierte
Schutzgitter.

Stellen Sie den Lifter nichtin der Nahe vonVorhangen oder
anderen Gegenstanden auf, die vom Lifter eingezogen
werden kdnnen.
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Das Gerat entspricht den EU-Richtlinien:

- Niederspannungsgeradte - Low voltage directive (LVD)
- Elektromagnetische Kompatibilitat - Electromagnetic
compatibility (EMC)

Das Gerdt besitzt das CE - Kennzeichen auf dem
Typenschild

Wenn sich auf dem Gerét ein Piktogramm mit einer durchgestrichenen Miilltonne befindet,
bedeutet das, dass dieses Produkt den Beschliissen der EU-Richtlinie 2012/19/EU entspricht.
Man soll sich mit den Anforderungen des regionalen Systems fir die Sammlung von
elektrischen und elektronischen Abféllen vertraut machen. Man soll gemaR den értlichen
Vorschriften handeln. Dieses Produkt darf nicht zusammen mit dem Haushaltsabfall entsorgt
werden. Die ordnungsgemafBe Entsorgung dieses Produktes vermeidet potentiell negative
Folgen fiir die Umwelt und menschliche Gesundheit.

Informationen zum Umweltschutz

Die Verpackung beinhaltet nur ungefahrliche Bestandteile. Es wurde darauf geachtet, dass
die drei Bestandteile leicht zu trennen sind: Pappe (Karton), Polystyrolschaum (Innenschutz)
und Polyethylen (Tuten, Schutzbogen). Das Gerat ist aus Materialien die recycelbar sind und
die nach der Demontage durch spezialisierte Firmen auch wiederverwendbar sind,
hergestellt worden. Bitte beachten Sie die 6rtlichen Vorschriften zur Wiederverwertung von
Verpackungsmaterial, verbrauchten Batterien und Altgeraten.

Das Produktist aus hochqualitativen, recycelbaren und wiederverwendbaren Materialien

N’
%9 und Bauelementen hergestellt.

TECHNISCHE DATEN
Betriebsspannung: 220-240V~50Hz
Leistung: 55W
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1.Fronthaube 6. Motorwellenspindel

2. Mutter fur Lifterfligel 7.Motorgehduse

3. Lufterfligel 8. Oszillationsblockade

4. Befestigungsmutter flr 9. Befestigungsschraube flir Haube
Heckhaube 10. Bedienfeld mit Tasten
5.Heckhaube 11.Sockel

MONTAGE UND DEMONTAGE DES GERATS

1.Stellen Sie sicher, dass das Gerdt von der Stromquelle getrennt ist.

2.Montage:

a) Setzen Sie das Motorgehduse (7) in den Sockel (11).

b) Setzen Sie die Heckhaube (5) auf das Motorgehause auf (Achten Sie auf die Kerben).

c) Schrauben Sie die Befestigungsmutter (4) fur die Heckhaube an.

d) Setzen Sie den Lifterfligel (3) auf und achten Sie dabei auf die Kerbe in der Spindel (6) und der
Offnung des Liifterfliigels.

f) Schrauben Sie die Befestigungsmutter fir Lufterfligel (2) an.

g) Setzen Sie die Fronthaube des Lufters (1) auf, indem Sie die Kante in die Klammer an der Heckhaube
einschieben. AnschlieBend durch Festziehen der Befestigungsschraube fur die Haube (9) sichern.
3.Demontage:

a) Die Demontage erfolgtin der umgekehrten Reihenfolge wie die Montage.

BENUTZUNG DES LUFTERS

1.Bevor Sie den Lifter an die Stromquelle anschlieen, vergewissern Sie sich, dass der Schalteram
Bedienfeld auf 0 steht. SchlieBen Sie das Gerdt an die Stromversorgung an.

2.Zum Start des Lufters dricken Sie eine der Tasten auf dem Bedienfeld:

1-furniedrige Geschwindigkeit

2 - fur mittlere Geschwindigkeit

3 -fur hohe Geschwindigkeit

3.Zum Ausschalten des Liifters driicken Sie die Taste 0 auf dem Bedienfeld.

4, Oszillation: Um die oszillierenden Bewegungen des Liifters zu starten, driicken Sie auf die
Oszillationsblockade. Um die oszillierenden Bewegungen des Liifters auszuschalten, heben Sie die
Oszillationsblockade an.

5.Einstellung der vertikalen Neigung. Zur Anderung des Neigungswinkels des Liifters halten Sie das
Geratim Sockel fest und neigen Sie den Motorgehéduse.

REINIGUNG UND WARTUNG

Vergewissern Sie sich vor der Reinigung und Wartung, dass der Ventilator von der Stromversorgung
getrennt wurde.

Der Ventilator sollte regelmafig gereinigt werden. Das Gehduse und die Basis sollten mit einem
trockenen Tuch abgewischt werden. Die Innenseite sollte mit Druckluft ausgeblasen oder mit einem
Staubsauger abgesaugt werden.

12



ATF501 ©® BLAUPUNKT

WAZNE INFORMACJE
- Aby osiggnac najwyzszg satysfakcje, cieszy¢ sie wydajnoscia
produktu i poznacjego wszystkie cechyifunkcje, prosimy o
przeczytanie niniejszejinstrukcji przed przystgpieniem do
korzystania z tego produktu.

Przed rozpoczeciem uzytkowania urzadzenia przeczytac
instrukcje obstugii postepowac wedtug wskazéwek w niej
zawartych. Producent nie odpowiada za szkody
spowodowane uzytkowaniem urzadzenia niezgodnie z jego
przeznaczeniem lub niewtasciwg jego obstuga. Instrukcje
obstuginalezy zachowa¢, aby mozna byto korzystac z niej
rowniez w trakcie poézniejszego uzytkowania wyrobu.
Urzadzenie stuzy wytgcznie do uzytku domowego. Nie
uzywac doinnych celéw, niezgodnych z jego
przeznaczeniem.

Urzadzenie nalezy podtaczy¢ wytacznie do gniazdka o
charakterystyce zgodnej zwartosciamina tabliczce
Zznamionowe;j.

Nalezy sprawdzi¢, czy catkowity pobér pradu wszystkich
urzadzen podtagczonych do gniazdka sciennego nie
przekracza maksymalnego obcigzenia bezpiecznika.

- Jezeliwykorzystywany jest przedtuzacz, nalezy sprawdzic,
czy taczny pobdr mocy sprzetu podtgczonego do
przedtuzacza, nie przekracza parametréw obcigzenia
przedtuzacza. Przewdd przedtuzacza nalezy utozy¢ w taki
sposob by unikna¢ przypadkowych pociggniecipotkniecia
sie o niego.

Nie pozwalaj, aby przewdd zasilajgcy urzadzenia zwisat na
krawedzig stotu lub péfki, lub dotykat gorgcej powierzchni.
Urzadzenie nie jest przeznaczone do sterowania za pomoca
zewnetrznego wytacznika czasowego, osobnego pilota lub
innego sprzetu, ktéry moze wigczac urzadzenie
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automatycznie.
Przed pracami konserwacyjnymi nalezy zawsze
bezwzglednie odtgczyc urzadzenie od zasilania.

- Odtaczajac kabel zasilajacy nalezy zawsze wycigga¢ go z
gniazdka trzymajac za wtyczke. Nigdy nie nalezy wyciggac¢
przewodu zasilajgcego ciggnac za kabel, poniewaz
uszkodzeniu moze ulec wtyczka lub kabel, w skrajnym
wypadku moze dojs¢ nawet do Smiertelnego porazenia
pradem.

Nie wolno pozostawiac¢ wtgczonego urzadzenia do gniazdka
bez nadzoru.

Nie zanurzaj urzagdzenia w wodzie lub zadnym innym ptynie.
Urzadzenie powinno by¢regularnie czyszczone wedtug
zalecen opisanych w czesci o Czyszczeniu i konserwacji
urzadzenia.

Nie umieszczaj urzadzenia blisko zZzrédet ciepta, ptomieni,
elektrycznego elementu grzewczego lub na gorgcym
piekarniku. Nie umieszczajna zadnym innym urzadzeniu.
Niniejszy sprzet moze by¢ uzytkowany przez dzieci w wieku
conajmniej 8latiprzez osoby o obnizonych mozliwosciach
fizycznych, umystowych i osoby o braku doswiadczenia i
znajomosci sprzetu, jezeli zapewniony zostanie nadzér lub
instruktaz odnosnie do uzytkowania sprzetu w bezpieczny
sposOb, tak aby zwigzane z tym zagrozenia byty zrozumiate.
Dziecinie powinny bawic sie sprzetem. Dzieci bez nadzoru
nie powinny wykonywa¢ czyszczeniai konserwacji sprzetu.
Nalezy zachowa¢ szczegdlng ostroznos¢ podczas
korzystania z urzadzenia, gdy w poblizu przebywaja dzieci
lub zwierzeta domowe. Nie nalezy dopuszczac dziecido
zabawy urzadzeniem.

Nie korzysta¢ zurzadzenia w poblizu materiatéw
tatwopalnych.
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Nie wystawiaj urzadzenia na dziatanie warunkow
atmosferycznych (deszczu, stonica, etc.) ani nie uzywaj w
warunkach podwyzszonej wilgotnosci (tazienki, wilgotne
domki kempingowe).

Okresowo sprawdzaj stan przewodu zasilajacego. Jezeli
przewdd zasilajacy nieodtgczalny ulegnie uszkodzeniu, to
powinien on by¢ wymieniony u wytwoércy lub w
specjalistycznym zaktadzie naprawczym albo przez
wykwalifikowang osobe w celu unikniecia zagrozenia.

Nie uzywajurzadzenia z uszkodzonym przewodem
zasilajagcym, wtyczka lub jesli zostato upuszczone lub
uszkodzone w jakikolwiek inny sposéb lub nieprawidtowo
pracuje. Nie naprawiaj urzadzenia samodzielnie, gdyz grozi
to porazeniem. Uszkodzone urzadzenie oddajdo
wiasciwego punktu serwisowego w celu sprawdzenia lub
dokonania naprawy. Wszelkich napraw moga dokonywa¢
wytacznie uprawnione punkty serwisowe. Nieprawidtowo
wykonana naprawa moze spowodowac powazne zagrozenie
dla uzytkownika.

Uzywaj tylko oryginalnych akcesoriéw do urzadzenia lub
rekomendowanych przez producenta. Uzywanie akcesoriéw
nierekomendowanych przez producenta moze doprowadzic
do uszkodzenia urzadzenia oraz zagrozi¢ bezpieczehstwu
uzytkowania.

Nie nalezy blokowa¢ przeptywu powietrza ani zakrywa¢
urzadzenia.

Regularnie oczyszcza¢ wentylator z kurzu, by
zanieczyszczenia nie blokowaty przeptywu powietrza.

Nie nalezy wktadac zadnych przedmiotow miedzy kratki
ostonowe urzadzenia.

Nie uzywac wentylatora w pomieszczeniach o podwyzszonej
wilgotnoscijaktazienkiitp. Nie ustawia¢ wentylatoraw
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miejscach, zktérych mogtby spas¢ do wanny, umywalki czy
innego zbiornika zwoda.

Nigdy nie uzywac wentylatora bez zamontowanych kratek
ostonowych.

Nie wtagcza¢ wentylatora jezeli nie zostat poprawnie
zmontowany, szczegdlnie bezzamontowanych kratek
ostonowych.

Nie nalezy ustawia¢ wentylatora w poblizu firanekiinnych
obiektéw, ktére moga zosta¢ wciggniete przez wentylator.
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C € Urzadzenie jest zgodne zwymogami dyrektyw Unii
Europejskie;j:
- Urzadzenia elektryczne niskonapieciowe - Low voltage
directive (LVD)
- Kompatybilnos¢ elektromagnetyczna -
Electromagnetic compatibility (EMC)
Wyréb oznaczony CE na tabliczce znamionowej
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jest objety postanowieniami dyrektywy europejskiej 2012/19/EU. Nalezy zapoznac sie z
wymaganiamidotyczacymilokalnego systemu zbiorki odpadoéw elektrycznych i
elektronicznych. Nalezy postepowac zgodnie z lokalnymi przepisami. Nie wolno wyrzuca¢
tego produktu razem ze zwyktymi odpadami domowymi. Prawidtowe usuniecie starego
produktu zapobiegnie potencjalnym negatywnym skutkom dla srodowiska naturalnego i
zdrowia ludzkiego.

Szczegotowe informacje o najblizszym punkcie zbiérki mozna uzyskaé bezposrednio od
sprzedawcy lub w firmie

Blaupunkt Competence Center, 2N-Everpol Sp. zo.0., ul. Putawska 403A, 02-801 Warszawa,
tel. +48 22331 9959, email:info@blaupunkt-audio.pl

E Jeslinaurzadzeniu znajduje sie znak przekreslonego kosza na $mieci, oznacza to, ze produkt

Informacje o ochronie srodowiska naturalnego

Opakowanie zawiera tylko niezbedne elementy. Dotozono wszelkich staran, aby trzy
materiaty sktadowe opakowania byty fatwe do oddzielenia: karton (pudetko), pianka
polistyrenowa (zabezpieczenia wewnatrz) i polietylen (torebki, arkusz ochronny).
Urzadzenie wyprodukowano z materiatdéw, ktére mozna poddac recyklingowi i uzy¢
ponownie po ich demontazu przez wyspecjalizowang firme. Nalezy przestrzega¢ lokalnych
przepisow dotyczacych utylizacji materiatow opakowaniowych, zuzytych baterii i
niepotrzebnych urzadzen.

Produkt zostat wyprodukowany z wysokiej jakosci materiatéw i podzespotéw, ktédre mozna

N
%9 poddac recyklingowiiponownie uzy¢.

Dane techniczne
Zasilanie: 220-240V~50Hz
Moc: 55W
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1.Przednia ostona 7.0budowa silnika

2. Nakretka $migta 8.Blokada oscylacji
3.Smigto wentylatora 9.Sruba mocowania ostony
4.Nakretka mocujacatylng ostone 10. Panel sterowania z
5.Tylna ostona przyciskami

6.Trzpien oski silnika 11.Podstawa

MONTAZ IDEMONTAZ URZADZENIA

1. Upewnij sie, ze urzadzenie jest odtaczone od zrédta zasilania.

2.Montaz:

a) Umiesci¢ korpus silnika (7) w podstawie (11).

b) Zatozy¢ tylna ostone (5) na korpus silnika (zwréci¢ uwage na wyciecia).

c) Nakreci¢ nakretke mocujaca tylna ostone (4).

d) Natozy¢ smigto wentylatora (3) zwracajac uwage na wyciecie w trzpieniu (6) oraz w otworze smigta.
f) Nakreci¢ nakretke mocujaca $migto (2)

g) Natozy¢ przednia ostone (1) wentylatora wpasowujac krawedz w zaczepy na tylnej ostonie.
Nastepnie zabezpieczy¢ zaciesniajac sSrubg mocowania ostony (9).

3.Demontaz:

a) Demontaz przeprowadza¢ w odwrotnej kolejnosci jak montaz.

UZYTKOWANIE WENTYLATORA

1. Przed podtaczeniem wentylatora do Zrédta zasilania upewnic sie, czy przetacznik na panelu
sterowania ustawiony jest na 0. Podtgczy¢ urzadzenie do pradu.

2. Aby uruchomic¢ wentylator nacisnac¢ jeden z przyciskow na panelu sterowania:

1 -dla niskiej predkosci obrotowej

2 -dla sredniej predkosci obrotowej

3 - dlawysokiej predkosci obrotowe;j

3. Aby wytgczy¢ wentylator, nacisngé przycisk 0 na panelu sterowania.

4. Oscylacja. Aby uruchomi¢ ruch oscylacyjny wentylatora, wcisna¢ blokade oscylacji. Aby wytaczy¢
ruch oscylacyjny wentylatora, unies¢ blokade oscylacji.

5.Regulacja nachylenia w pionie. Aby zmienic kat nachylenia wentylatora, przytrzymac urzadzenie w
postawie i przechyli¢ korpus silnika.

CZYSZCZENIEI KONSERWACJA

Przed przystapieniem do czynnosci czyszczenia i konserwacji nalezy upewnic sie, ze wentylator zostat
odtgczony od zrédta zasilania.

Wentylator powinien by¢ regularnie czyszczony. Korpus, postawa powinna by¢ przecierane suchag
$ciereczka. Wnetrze nalezy przedmuchac sprezonym powietrzem lub odkurzy¢ odkurzaczem.
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Dulezité informace

Pfed prvnim pouzitim zafizeni si prectéte ndvod k obsluze a
dodrzujte viechny vném uvedené pokyny. Vyrobce
nezodpovida za Skody zplUsobené pouzivdnim zafizeniv
rozporu s jeho ur¢enim nebo nespravnou obsluhou. Navod k
pouziti uschovejte, abyste se k nému mohli vratit i pozdéji
béhem pouzivani vyrobku.

Zatizenije ur¢eno vyhradné k domacimu pouziti.
Nepouzivejte je kjinym ucellm, nez pro které je uréeno.
Zatizeni pfipojujte vyhradné do zasuvky, kterd splniuje
parametry uvedené na popisném 3Stitku.

Ujistéte se, ze celkovy odbér proudu viech zatizeni
pfipojenych do nasténné zasuvky nepiekracuje maximalni
zatizeni pojistek.

Jestlize pouzivate prodluzovaci kabel, zkontrolujte, zda
celkovy pfikon spotiebice pfipojeného k prodluzovacimu
kabelu nepfekracuje parametry zatizeni prodluzovaciho
kabelu. Prodluzovaci kabel ulozte tak, abyste predesli
nezadoucim zachycenia zakopnuti.

Napajeci kabel zafizeni nesmi nikdy viset dold pfes hranu
stolu ¢i police, nesmi pfichdazet do kontaktu s horkym
povrchem.

<<
=
[
n
Ll
o

vvvvv

samostatny dalkovy ovladac nebo jiny pfistroj, ktery mize
zarizeni automaticky zapnout.

Nez pfistoupite k udrzbovym ¢innostem, vzdy vypnéte
napajenipfristroje.

Napajeci kabel odpojite tak, Ze jej uchopite za vidlici a
vytahnete ze zasuvky. Nikdy kabel neodpojujte tahem za
samotny kabel, mohlo by dojit k poskozeni vidlice

nebo kabelu, v krajnim pfipadé mize dojit az ke smrtelnému
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urazu elektrickym proudem.

Neponechdvejte zatizeni zapojené do zasuvky bez dozoru.
Je zakdzadno ponorovat zafizeni do vody nebo do jiné
tekutiny.

Zatizenije nutné pravidelné Cistit podle doporuceni
uvedenych v oddile o Cisténi a udrzbé zafizeni.

Zatizeni neumistujte v blizkosti zdrojua tepla, ohné,
elektrického topného pfistroje nebo na horké troubé.
Nepokladejte je na jiny pfistroj.

Tento spotfebi¢ mohou pouzivat déti starsi 8 let a osoby se
snizenymi fyzickymi, smyslovymi ¢i mentalnimi schopnostmi
¢i s nedostate¢nymi zkusenostmi ¢i znalostmi pouze pod
dohledem nebo po poucenio bezpeéném pouzivani
spotiebice, a pokud sijsou védomy prislusnych rizik. Déti si
se spotiebi¢em nesméji hrat. Cisténia udrzbu provadénou
uzivatelem nesméji provadét déti bez dozoru.

Jestlize se v blizkosti zapnutého spotiebice pohybuji déti ¢i
domaci zvifata, dbejte zvySené opatrnosti. Nedovolte
détem, aby si se spotiebi¢em hraly.

Nepouzivejte zafizeniv blizkosti snadno zapalnych latek.
Spotiebic nevystavujte plsobeniatmosférickych vliva
(desté, slunce atd.) a nepouzivejte jej v podminkach zvysené
vlhkosti (koupelny, vihké kempové chatky).

Pravidelné kontrolujte stav napdajeciho kabelu. Jestlize dojde
k poSkozenineodpojitelného napajeciho kabelu, je nutné jej
v zajmu prevence rizika vyménit u vyrobce, ve
specializovaném servisu nebo zajistit provedeni vymeény
kvalifikovanou osobou.

Nepouzivejte zafizeni s poSkozenym napajecim kabelem ¢i
vidlici, jestlize zatizeni spadlo nebo bylo jakkoliv jinak
poskozeno ¢inefunguje spravné. Nikdy neprovadéjte opravy
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pfistroje, hrozi nebezpedi urazu. PoSkozené zartizeni
odevzdejte do prisluseného servisu, ktery provede kontrolu
¢i opravu. Jakékolivopravy mohou provadét pouze
autorizované servisni podniky. Nesprdvné provedena oprava
muUze vést kvaznému ohrozeni uzivatele.

Pouzivejte pouze originalni pfislusenstvi nebo pfislusenstvi
doporucena vyrobcem. Pouzivani pfislusenstvi
nedoporucenych vyrobcem mize vést k poSkozeni zafizenia
ohrozit bezpecnost uzivatele.

Neprejizdéjte vysavalem nebo sacimi kartaci pfes napajeci
kabel.

Je zakdazano omezovat proudénivzduchu nebo ventilator
zakryvat.

Ventilator pravidelné Cistéte od prachu tak, aby necistoty
nezabranovaly v proudénivzduchu.

Nevkladejte zadné predméty mezi kryci mf¥izky ventilatoru.
Nepouzivejte ventilator v mistnostech se zvySenou vlihkosti,
napfiklad v koupelné atd. Neumistujte ventilator na mista, ze
kterych by mohl spadnout do vany, umyvadla nebo jiné
nadoby s vodou.

Nikdy nepouzivejte ventilator bez nainstalovanych
ochrannych mtizek.

Nezapinejte ventilator, pokud nebyl spravné namontovan,
zejména bez namontovanych ochrannych mfizek.
Neumistujte ventilator do blizkosti zaclon nebo jinych
pfedmét(, které by mohly byt zachyceny ventilatorem.
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Zatizenisplhuje pozadavky smérnic Evropské unie:

- Elektricka zatizeni uréend pro pouzivaniv urcitych
mezich napéti- Low voltage directive (LVD)

- O elektromagnetické kompatibilité - Electromagnetic
compatibility (EMC)

Vyrobek je opatien oznacenim CE na popisném Stitku

Je-li produkt oznacen timto symbolem pieskrtnuté popelnice, podléha produkt evropské
smérnici 2012/19/EU. Seznamte se s pozadavky mistniho systému zpétného odbéru
elektrickych a elektronickych zafizeni. Postupujte v souladu s mistnimi platnymi predpisy.
Vyrobek nevyhazujte s béznym domacim odpadem. Odborna likvidace starého produktu
predchazi potencidlnimu poskozeni zivotniho prostfedia zdravi.

Informace o ochrané zivotniho prostiedi

Obal se sklada pouze z nezbytné nutnych prvkd. Byla vynalozena veskera péce pro snadné
tiidénitii slozek obalu: karton (krabice), polystyrénova péna (vnitini ochrana) a polyethylen
(sacky, ochranny arch). Zafizeni je vyrobeno z material(, které Ize recyklovat a po demontazi
provedené specializovanou firmou znovu pouzit. Dodrzujt mistni pfedpisy o likvidaci
obalovych materialQ, pouzitych baterii a zafizeni po skonceni Zivotnosti.

Produkt byl vyroben z vysoce kvalitnich materiélt a slozek, které Ize recyklovat a opakované
pouzivat.

Technické udaje
Vykon: 55W
Napajeni: 220-240V~50Hz
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1. Pfednikryt 7.Pouzdro motoru

2. Matice vrtule 8.Blokéada oscilace
3.Lopatka ventilatoru 9. Upevnovacisroub krytu
4. Matice zajistujici zadni kryt 10. Ovladaci panel s tlacitky
5.Zadnikryt 11.Z4aklad

6.Cep htidele motoru

MONTAZ A DEMONTAZ ZARIZENI

1. Ujistéte se, Ze je zafizeni odpojeno od zdroje napajeni.

2-Montaz:

a) Umistéte korpus motoru (7) do zakladny (11).

b) Nasad'te zadnikryt (5) na korpus motoru (vénujte pozornost zafezdim).

c) Nasroubujte upeviiovaci matici (4) zadniho krytu.

d) Umistéte vrtuli ventilatoru (3) vénujic pti tom pozornost zafezu v cepu (6) a otvoru ve vrtuli.
f) Nasroubujte upevnovaci matici vrtule (2)

g) Nasadte prednikryt (1) ventildtoru tak, aby okraj ptiléhal k zdpadkdm na zadnim krytu. Nasledné
zajistéte dotazenim upevnovaciho Sroubu krytu (9).

3.Demontaz:

a) Demontaz provedte v opa¢ném poradineZ montaz.
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POUZITIiVENTILATORU

1. Pfed pfipojenim ventilatoru ke zdroji napajeni se ujistéte, ze je spinac na ovladacim panelu nastaven
na 0. Pfipojte zafizeni k elektrické siti.

2.Chcete-li spustit ventilator, stisknéte jedno z tlacitek na ovladacim panelu:

1-pro nizkou rychlost

2 - pro stiednirychlost

3 - pro vysokou rychlost

3. Pro vypnutiventilatoru stisknéte tlacitko 0 na ovladacim panelu.

4. Oscilace. Chcete-li spustit oscila¢ni pohyb ventilatoru, zatlacte na blokadu oscilace. Chcete-li
vypnout oscila¢ni pohyb ventilatoru, zvednéte blokadu oscilace.

5.Vertikalni nastaveni sklonu. Chcete-lizménit Ghel ventilatoru, pfidrzte zakladnu zafizeni a naklonte
korpus motoru.

CISTENi A UDRZBA
Predtim, nez pristoupite k ¢isténia udrzbé ventilatoru, ujistéte se, ze jste ho odpojili od elektrické sité.

Ventilator Cistéte pravidelné. Téleso i podstavec Cistéte suchou utérkou. Vnitiek ventilatoru
profouknéte stlacenym vzduchem nebo vysajte vysavacem.
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Dolezité informacie

Pred zahajenim pouzivania zariadenia si precitajte navod na
obsluhu a postupujte podla v nom obsiahnutych pokynov.
Vyrobca nezodpoveda za Skody sp6sobené pouzivanim
zariadenia vrozpore s jeho uréenim alebo jeho nespravnou
obsluhou. Navod na obsluhu uschovajte, aby ho bolo mozné
vyuzit tiez pocas neskorsieho pouzivania vyrobku.
Zariadenie sluzivyhradne na domace pouzitie. Nepouzivajte
honainé ucely, ktoré sa nezhoduju s jeho uréenim.
Zariadenie pripojte len kzasuvke s uzemnenim s
charakteristikou zodpovedajucou hodnotam na typovom
Stitku.

Skontrolujte, ¢i celkovy prikon vietkych zariadeni
pripojenych k nastennej zasuvke neprekracuje maximalnu
zataz poistky.

Pokial vyuzivate predlZzovaciu $nuru, skontrolujte, ¢i celkovy
prikon techniky pripojenej na predlzovacejsnure
neprekracuje parametre zatazenia predlzovacej snury. Kabel
predlzujucejSnury polozte tak, aby sa zamedzilo nahodnym
potiahnutim a zakopnutim o neho.

Nedovolte, aby napdjaci kabel visel na hrane stolu alebo
police alebo aby sa dotykal horucich povrchov.
Zariadenie je urcené na ovladdanie s pomocou externého
¢asového spinaca, samostatného dialkového ovladaca alebo
iného zariadenia, ktorym mozno pristroj automaticky
spustat.

Pocas udrzby zariadenie vzdy bezpodmienecne odpojte od
napajania.

Priodpajani napajacieho kabla ho vzdy vytiahnite zo
zasuvky tak, ze ho budete drzat za zastrcku. Nikdy
nevytahujte napajaci kabel tahanim za kabel, pretoze by sa
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mohla poskodit zastréka alebo kdbel a v extrémnom pripade
moze dokonca dojst k smrtefnému drazu pradom.

Je zakazané ponechavat zariadenie zapnuté a zapojené do
zasuvky bez dozoru.

Zariadenie neponarajte do vody ani do ziadnejinej
kvapaliny.

Zariadenie musi byt pravidelne ¢istené podla pokynov
popisanych v Casti o Cisteni a udrzbe zariadenia.

Zariadenie neumiestniujte blizko zdrojov tepla, elektrickych
vykurovacich telies alebo na horucu raru. Neumiestiujte ho
naziadne iné zariadenia.

Toto zariadenie mo6ze byt pouzivané detmi vo veku
minimalne 8 rokov a osobami so znizenymi fyzickymi a
psychickymischopnostamiaosobamisnedostatkom
skusenostia bez znalosti pristroja, pokial bude zaisteny
dohlad alebo instruktaZz ohladom pouzivania zariadenia
bezpecnym sp6sobom tak, aby boli zrozumitelné s tym
spojenérizika. So zariadenim si nesmu hrat deti. Deti bez
dohladu nesmu vykonavat Cistenie a udrzbu zariadenia.
Pocas pouzivania zariadenia zachovavajte zvlastnu
opatrnost, pokial'sa v blizkosti nachadzaju deti alebo
domace zvierata. Nepripustte, aby si so zariadenim hrali deti.
Zariadenie nepouzivajte v blizkosti horlavych materidlov.
Zariadenie nevystavujte posobeniu atmosférickych
podmienok (dazda, sinka atd.), ani ho nepouzivajte v
podmienkach so zvySenou vlhkostou (kupelne, vihké chaty).
Pravidelne kontrolujte stav napdjacieho kabla. Pokial sa
poskodil neodpojitelny kabel napajania, musi byt vymeneny
uvyrobcualebo v 3pecializovanom servise, pripadne inou
kvalifikovanou osobou, aby nevzniklo nebezpeclenstvo.
Nepouzivajte zariadenie s poSkodenym napajacim kablom,
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zastrckou alebo pokialVam spadlo alebo bolo poskodené
akymkolvek inym sp6sobom, pripadne pokial nepracuje
spravne. Zariadenie sami neopravujte, inak hrozi uraz.
Poskodené zariadenie odovzdajte do prislusného servisu
kvoli kontrole alebo vykonaniu opravy. Vsetky opravy mézu
robit vyhradne opravnené servisy. Nespravne urobena
oprava moéze pre uzivatela predstavovat vazne
nebezpecenstvo.

Pouzivajteiba origindlne prislusenstvo k zariadeniu alebo
prislusenstvo odporuc¢ané vyrobcom. Pouzivanie
prislusenstva neodporuc¢aného vyrobcom moéze viest k
poskodeniu zariadenia a ohrozit bezpecnost pouzivania.

V Ziadnom pripade neblokujte prietok vzduchu ani
nezakryvajte zariadenie.

Ventildtor pravidelne Cistite, odstranujte prachainé
necistoty, aby neblokovali prietok vzduchu.

Medzi krycie mriezky zariadenia v ziadnom pripade
nevkladajte nejaké predmety.

Ventilator nepouzivajte v miestnostiach s vysSou vlhkostou,
ako su kupelne ap.Ventilator neumiestiujte na miestach, z
ktorych méze spadnut do vane, umyvadla ¢idoinejnadrze s
vodou.

Nikdy nepouzivajte ventilator bez nainstalovanych
ochrannych mriezok.

Nezapinajte ventilator, pokial nebol sprdvne namontovany,
najma bez namontovanych ochrannych mriezok.
Neumiestiujte ventilator do blizkosti zaclon alebo inych
predmetov, ktoré by mohli byt zachytené ventilatorom.
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Zariadenie zodpoveda narokom smernic Eurépskej unie:
- Smernica pre nizke napatie - Low voltage directive
(LVD)

- Elektromagneticka kompatibilita - Electromagnetic
compatibility (EMC)

Vyrobok je natypovom stitku oznaceny CE

Pokial'sa na zariadeni nachadza symbol preskrtnutého odpadkového kosa, znamena to, Ze sa
na tento vyrobok vztahuju ustanovenia eurépskej smernice 2012/19/EU. Zoznamte sa s
podmienkami tykajucimi sa miestneho systému zberu elektrického a elektronického
odpadu. Postupujte v sulade s miestnymi predpismi. Tento produkt nie je mozné vyhodit
spolo¢ne s beznym domacim odpadom. Spravne odstranenie starého vyrobku zabranuje
pripadnym negativnym nasledkom na prirodné prostredie a na ludské zdravie.

Informécie o ochrane zivotného prostredia

Balenie obsahuje len nevyhnutné stcasti. Bolo vyvinuté vsetko Usilie, aby tri materialy
tvoriace obal $lo lahko oddelit: lepenku (Skatula), polystyrénovu penu (ochrana vnutra) a
polyetylén (vrecka, ochranna félia). Zariadenie bolo vyrobené z materialov, ktoré sa daju
recyklovat aznovu pouzit po ich demontovani $pecializovanou firmou. Dodrzujte miestne
predpisy tykajuce sa likvidacie obalovych materiadlov, pouzitych batérii a nepotrebnych
zariadeni.

Vyrobok bol vyprodukovany z vysoko kvalitnych materialov a suciastok, ktoré mozno
recyklovat a znovu pouzit.

Technické udaje
Prikon: 55W
Napdjanie: 220-240V ~ 50Hz
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1.Predny kryt 7.Puzdro motora

2. Matica vrtule 8.Blokéada oscilacie

3. Lopatka ventilatora 9. Upevnovacia skrutka krytu
4. Matica zaistujuca zadny kryt 10.Ovladaci panel stlacidlami
5.Zadny kryt 11.Zaklad

6.Cap hriadela motora

MONTAZ ADEMONTAZ ZARIADENIA

1. Uistite sa, Ze je zariadenie odpojené od zdroja napajania.

2-Montdaz:

a) Umiestnite korpus motora (7) do zakladne (11).

b) Nasad'te zadny kryt (5) na korpus motora (venujte pozornost zarezom).

c) Naskrutkujte upeviovaciu maticu (4) zadného krytu.

d) Umiestnite vrtulu ventilatora (3) venujuc pritom zvysenu pozornost zarezu v ¢ape (6) a otvoru vo
vrtuli.

f) Naskrutkujte upeviiovaciu maticu vrtule (2)

g) Nasadte predny kryt (1) ventilatora tak, aby okraj priliehal k zapadkdm na zadnom kryte. Nasledne
zaistite kryt dotiahnutim upevinovacej skrutky (9).

3.Demontaz:

a) Demontaz vykonajte v opa¢nom poradi ako montaz.
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POUZITIE VENTILATORA

1.Pred pripojenim ventilatora k zdroju napajania sa uistite, Ze je spina¢ na ovlddacom paneli nastaveny
na 0. Pripojte zariadenie k elektrickej sieti.

2. Ak chcete spustit ventilator, stlacte jedno z tlacidiel na ovldadacom paneli:

1-pre nizku rychlost

2 - pre strednu rychlost

3 -pre vysoku rychlost

3.Pre vypnutie ventildtora stlacte tlacidlo 0 na ovladacom paneli.

4. Oscildcia. Ak chcete spustit oscila¢ny pohyb ventildtora, zatlacte na blokadu oscilacie. Ak chcete
vypnut oscila¢ny pohyb ventildtora, zdvihnite blokadu oscilacie.

5.Vertikdlne nastavenie sklonu. Ak chcete zmenit uhol ventilatora, pridrzte zakladnu zariadenia a
naklonte korpus motora.

CISTENIE A UDRZBA

Predtym, nez za¢nete ventildtor Cistit alebo vykonavat jeho Udrzbu, najprv skontrolujte, ¢i je odpojeny
od el. napatia.

Ventilator pravidelne ¢istite. Korpus a podstavec utierajte suchou handric¢kou. Vnutro prefukujte
stlacenym vzduchom alebo vysavajte vysavacom.
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Fontos informaciok

A készilék hasznalatdnak megkezdése el6tt kérjiik, olvassa
el a haszndlati utasitast és kovesse a benne foglalt
utasitdsokat. A készulék nem rendeltetésszer( hasznalatabdl
vagy nem megfeleld kezelésébdl eredé karokért a gyarté
felel6sséget nem vallal. A haszndlati utasitast 6rizze meg,
hogy atermék jovébeni haszndlata soran is hasznalni tudja.
A készulék kizarolag haztartdsi hasznalatra alkalmas. Mas,
nem rendeltetésszer( célokra nem hasznalhaté.

A késziiléket az adattablan feltiintetett értékeknek
megfeleld aljzatba csatlakoztassa.

Gy6z6djon meg arrél, hogy az aljzatba csatlakoztatott
berendezések teljes aramfelvétele nem haladja meg a
biztositék maximalis teljesitményét.

Amennyiben hosszabbitét veszigénybe, ellendrizze, hogy a
hosszabbitohoz csatlakoztatott berendezések teljes
aramfelvétele nem haladja meg a hosszabbité
teljesitményének paramétereit. A hosszabbité vezetékét
helyezze el gy, hogy véletlen nelehessen ralépnivagy
megbotlani.

Ne engedje, hogy a tdpvezeték az asztal vagy pult szélén
lelégjon, illetve forré felllethez érjen.

A késziléket kiils6 idbzitett kapcsoldval, kiilon
taviranyitoval vagy egyéb, a berendezés automatikus
kapcsolasat biztosito készlilékkel nem hasznalhaté.
Karbantartds el6tt mindig és feltétlentl, a csatlakozédugét
huzza ki az aljzatbdl.

A tapvezetéketaz aljzatbdl mindig a csatlakozédugonal
tartva huzzaki. A tapvezetéket az aljzatbol vezetéknél fogva
sose huzza, mivel a csatlakozédugé vagy a vezeték
megsérilhet, szélséséges esetekben halallal jaré dramitést
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okozhat.

Soha ne hagyja a késziléket felligyelet nélkiil, amig
csatlakoztatva van azaljzathoz.

A késziiléket vizbe vagy egyéb folyadékba ne meritse.

A készlléket aTisztitas és karbantartds részben foglaltak
szerint, rendszeresen tisztitsa.

A késziléket héforrds, lang, elektromos ftéelem kozelében
vagy forrd siitére ne helyezze. A késziiléket egyéb mis
berendezésre ne tegye.

A készlléket nem hasznalhatjak 8 éven aluli gyermekek és
fizikai vagy mentalis fogyatékkal é16 személyek, vagy olyan
ember akinek nincs megfelel6 tapasztalata vagy tuddsaa
készlilékkel kapcsolatban. Kivéve ha felliigyelet alatt vannak
vagy a késziilék biztonsagos hasznélataval kapcsolatosan,
szamukra érthetd mdédon tajékoktatasban részesiltek.
Gyermekeknek tilos a készulékkel jatszani. Feltgyelet nélkiil
agyermekek a készulék tisztitasat és karbantartasat nem
végezhetik.

Kilonds 6vatossaggal hasznalja a készuléket, ha a kozelben
gyermekek vagy hazidllatok tartézkodnak. Ne engedje, hogy
a gyermekek a készulékkel jatszanak.

A késziléket gyulékony anyagok kozelében ne hasznalja.

A késziléket kultéri behatdsok (esd, nap, stb.) el6tt védje,
valamint magas paratartalmu helységekben ne hasznalja
(fird6szoba, nyirkos fahazak).

A tdpvezeték dllapotat rendszeresen ellenérizze.
Amennyiben levalaszthatatlanul rogzitett tapkabel
hibasodik meg, a veszély elkertiilése érdekében kizarélag a
gyartd, szakosodott szakszerviz vagy szakképesitéssel
rendelkezd személy cserélheti ki.

Hibas tapvezetékkel vagy csatlakozédugéval,illetve ha a
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készilék leesett, mas médon megsérilt vagy nem megfeleld
maodon Gzemel, a készlléket sosem vegye hasznalatba. A
készuléket 6nalléan nejavitsa, aramiitést okozhat. A hibas
késziiléket ellenbrzés vagy javitas céljaval megfelel6
szakszervizben adjale. A késziiléket kizarélag erre jogosult
szervizek javithatjak. A nem megfelel6képpen végzett
javitds a felhasznalé szdmara komoly kockazatot jelent.

A készilékhez kizardlag eredeti vagy a gyarto altal ajanlott
kelékeket haszndljon. A gyarté altal nem ajanlott kellékek
hasznalata a készllék meghibdsodasat okozhatja és a
felhasznalo6 biztonsagat veszélyezteti.

Ne akaddlyozza alégdramldast és ne fedje le a készuléket.
Rendszeresen portalanitsa a ventilatort, hogya
szennyez&dések ne akadalyozzak a légaramlast.

Ne helyezzen semmilyen tdrgyat a késziilék véddéracsaba.
Ne hasznalja a ventildtort megnovekedett paratartalmu
helyiségekben, pl. flirdészobdban stb. Ne helyezze a
ventilatort olyan helyre, ahonnan kddba, mosogatéba vagy
egyéb viztartalyba eshet.

Soha ne hasznalja a ventilatort régzitett védéracs nélkil.
Ne kapcsolja be a ventilatort, ha az nincs megfeleléen
Osszeszerelve, kilondsen ha avéddracs nincs rogzitve.

Ne helyezze a ventildtort fliggdny vagy egyéb, ventilatorba
esetlegesen beakadd targy kozelébe.
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A berendezés az Eurépai Unio iranyelvei
kovetelményeinek megfelel:

- Kisfeszliltségi elektromos berendezés - Low voltage
directive (LVD)

- Elektromdagneses 6sszeférhetdség - Electromagnetic
compatibility (EMC)

A berendezés az adattablan CE jel6léssel ellatott.

Amennyiben a berendezésen dthuzott szemeteskosar jeldlés taldlhat, a termék a
2012/19/EU irdnyelv rendelkezései hatalya ala tartozik. Kérjiik, ismerkedjem meg a helyi
elektromos és elektronikus hulladékgyujtési rendszer szabalyaival. A helyi el6irasok szerint
jarjon el. A terméket haztartasi hulladékokkal egyttt nem dobja ki. Az elhasznalt termék
megfeleld artalmatlanitasaval a természetre és emberi egészségre gyakorolt esetleges kéaros
hatasait akadalyozza meg.

Koérnyezetvédelmiinformaciok

A csomagolés kizardlag nélkiulozhetetlen elemeket tartalmaz. Minden eréfeszitést
elkévettek annak érdekében, hogy a csomagolas harom komponense kénnyel elkilénithetd
legyen: karton (doboz), polisztirol (belsé védelem) és polietilén (zacskdk, védblap). A
berendezés Ujrahasznosithaté anyagokbdl késziilt, erre szakosodott cég altal elvégzett
szétszerelését kovetden elemei Ujra hasznélhatok. A helyi csomagoldanyagok, elhasznalt
elemek és felesleges berendezések drtalmatlanitdsara vonatkozé el6irdsok betartésa
sziikséges.

Atermék kivalé minéségd, tjrahasznosithaté anyagokbdl és alkatrészekbél késziilt.

Miiszaki adatok
Teljesitmény: 55W
Tap: 220-240V~50Hz
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1. Elulsé burkolat 6. Motortengely orsé
2.Propelleranyacsavarja 7.Motor burkolata
3.Ventilator propellere 8.Oszcillacié retesz

4. Hatso burkolatot rogzité 9.Burkolatrogzité csavar
anyacsavar 10.Vezérlépanel gombokkal
5.Hatsé burkolat 11. Alap

KESZULEK OSSZE-ES SZETSZERELESE

1.Gy6z6djon meg arrdl, hogy a késziilék dramtalanitva van-e.

2. Osszeszerelés:

a) Helyezze a motorhazat (7) azalapba (11).

b) Helyezze fel a hatsé burkolatot (5) a motorhazra (vegye figyelembe a kivagasokat).

c) Csavarjafel a hatsé burkolatot rogzité anyacsavart (4).

d) Helyezze fel a ventilator propellerét (3) a tengelyen (6), valamint a propeller nyilasaban taldlhaté
kivédgés figyelembevételével.

f) Csavarja fel a propeller rogzitégy(irGjét (2)

g) Helyezze fel a ventilator eltilsé burkolatat (1) a perem hatsé burkolaton talalhaté rogzitéelemekbe
valé behelyezésével. Ezt kbvetSen biztositsa a csatlakozast a burkolat rogzitécsavarjanak (9)
meghuzasaval.

3.Szétszerelés:

a) a szétszerelést az 6sszeszereléssel kapcsolatos |épések forditott sorrendben valé végrehajtasaval
végezzeel.
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VENTILATOR HASZNALATA

1. A ventilator aramforrashoz valo csatlakoztatasa el6tt gy6z6djon meg, hogy a vezérlé6panelen
talalhato kapcsolé 0 helyzetben van. Csatlakoztassa a késziiléket dramhoz.

2. Aventilator bekapcsolasahoz nyomja meg a vezérlépanelen talalhaté gombok egyikét:
1-alacsony fordulatszam

2 -kozepes fordulatszam

3-magasfordulatszdm

3. Aventildtor kikapcsoldsdhoz nyomja meg a 0 gombot a vezérlépanelen.

4. Oszcillacio. A ventilator oszcillald mozgasanak bekapcsolasahoz nyomja le az oszcillacié reteszt. A
ventilator oszcillalé mozgéasanak kikapcsolasahoz emelje meg az oszcillacié reteszt.

5.Flggdleges d6lésszog bedllitasa. A ventilator délésszogének médositasahoz fogja meg azalapban
talalhato késziiléket és dontse meg a motorhazat.

TISZTITAS ES KARBANTARTAS

Atermék tisztitasa és karbantartasa el6tt gy6z6djon meg, hogy a ventilator ki van htzva a
konnektorbol.

Rendszeresen tisztitsa a ventilatort. A hazat és az alapegységet szarazronggyal tordlje le. A ventilator
belsejét siritett levegével vagy porszivoval tisztitsa.
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Pomembne informacije

Pred zacetkom uporabe naprave je treba prebrati navodila za
uporabo ter ukrepati skladni z njihovimi dolo¢ili Proizvajalec
ne odgovarja za $kode, nastale kot posledica neustrezne
uporabe oz. neustreznegaravnanja z napravo.Ta navodila za
uporabo je treba shraniti, da bi jih lahko uporabljali tudi v
prihodnosti.

Naprava je namenjena uporabiizkljucljivo v gospodinjstvu.
Uporabljati napravo izkljucljivo v skladu znamenom.
Napravo se sme prikljuciti le na vti¢nico, ki odgovarja opisu
na podatkovni ploscici.

Preveritije treba, ali skupna poraba toka naprav, ki so
priklopljene na stensko vti¢nico ne presega maksimalne
obremenitve varovalke.

Le se uporablja podaljsek, je treba preverita, ali skupna
poraba mocinaprayv, ki so priklopljene na podaljsek, ne
presega parametrov obremenitve podalj$ka. Zico podaljska
je treba namestiti na nacin, ki izkljucuje naklju¢no
spotikanje.

Napajalna Zica ne sme biti obeSena na robu mize ali police,
isto tako ne sme se dotikati vrocih povrsin.

Napravo se ne sme upravljati zzunanjim ¢asovnim stikalom,
daljinskim upravljalnikom oz. drugo opremo, ki napravo
lahko avtomatsko izklopi.

Pred zaCetkom vzdrZzevalnih del je treba napravo nujno
izklopiti iz napajanja.

Med odstranjevanjem napajalne Zice je treba vedno drzati za
vti¢nico. Nikoli ne vleci za kabel, ker na ta nacin se lahko
poskoduje vti¢nica oz. kabel, v skrajnih primerih pa celo
pride do smrtonosnega elektri¢cnega udara.

Ko je naprava priklopljena na vti¢nico, je ne smete pustiti
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brez nadzora.

Naprave na dati v vodo ali kak§no drugo tekocino.
Napravo je treba redno ¢istiti, skladno s priporocili, ki jih
dolo¢a poglavje o Cis¢enjuin vzdrzevanju.

Naprave na namescativ blizini virov toplote, plamena,
elektri¢nega grelca oz. na vroci pecici. Naprava se ne sme
nahajati na kakSni drugi napravi.

Napravo lahko uporabljajo otroki od 8 let starosti, fizicno
omejene, duSevno motene osebe ter ljudje, ki nimajo
izkuSenj s tovrstno opremo, vendarle samo takrat, ko jim je
zagotovljen nadzor oz. usposabljanje glede varne uporabe,
tako da se seznanijo z morebitnimi tveganji. Otroki se ne
smejo igrati z napravo. Otroki ne smejo cistitiin vzdrzevati
naprave brez nadzora odraslih.

Cesov blizini naprave ali hi3ni ljubim¢ki, je treba med
uporabo aparata biti posebno pozoren Otroki se ne smejo
igrati z napravo.

Naprave ne uporabljati v blizini vnetljivih snovi.

Naprave neizpostavljati vremenskim razmerjem (dez, sonce
indrugo) ter ne uporabljati v pogojih povisane vlaznosti
(kopalnica, vlazne kemping hise).

Obcasno je treba preveriti stanje napajalne zice.V primeru,
ko pride do poSkodbe napajalne Zice, jo je treba zamenjati
priproizvajalcu oz.v pooblas¢enem servisnem podjetju, da
se preprecijo morebitne nevarnosti.

Ne uporabljati naprave, ko sta napajalna zica ali vti¢nica
pokvarjena, ko je naprava na katerikoli drugi nacin
poskodovana oz. njeno delovanje ni pravilno. Naprave ne
popravljajte sami (nevarnost elektricnega udara).
PoSkodovano napravo dostavite v pristojno servisno
podjetje, kjer bo le-ta pregledanain po potrebi popravljena.
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Kakrsnakoli popravila najopravljajo samo pooblas¢ena
servisna podjetja. Neustrezno popravilo predstavlja veliko
nevarnost za uporabnika.

Uporabljajte samo originalne oz. s strani proizvajalca
priporoCene dodatke in pripomocke. Uporaba neustreznih
dodatkov lahko privede do poskodbe naprave ter nevarnosti
za ¢lovekovo zdravje.

Ne sme se blokirati pretoka zraka, ne sme se prekrivati
naprave.

Redno Cistite ventilator prahu, da umazanija ne bo ovirala
pretoka zraka.

Ne vstavljajte nobenih predmetov med zascitne reSetke
naprave.

Ne uporabljajte ventilatorja v prostorih z visoko vlaznostjo,
kot na primer v kopalnicah ipd. Ne postavljajte ventilatorja
na mesta, kjer lahko pade v banjo, umivalnik ali kam drugam,
kjer lahko pride v stik z vodo.

Nikoli ne uporabljajte ventilatorja breznamesc¢enih zas¢itnih
reSetk.

Ne vklapljajte ventilatorja, ¢e ni pravilno sestavljen, in e
zlasti, ¢e nima namescenih zascitnih redetk.

Ne sme se postavljati ventilator blizu zaves ali drugih
predmetov, ki se lahko vanj ujamejo.
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Naprava je skladna z zahtevami smernic Evropske unije:
- Nizkonapetostne elektri¢ne instalacije - Low voltage
directvie (LVD)

- Elektromagnetna zdruzljivost - Electromagnetic
compatibility (EMC)

Izdelek oznacen s CE na podatkovni ploscici.

Ce se na napravi nahaja oznaka - prekrizan zabojnik za odpadke, to pomeni, da za izdelek
veljajo dolocila evropske smernice 2012/19/EU. Seznaniti se je treba z lokalnimi zahtevami
za zbiranje elektri¢nih ter elektronskih odpadkov. Ukrepati je treba v skladu z lokalnimi
predpisi. lzdelka se ne sme odstranjevati skupaj z navadnimi odpadki. Ustrezno
odstranjevanje starega izdelka pomaga izkljuciti morebitne negativne uc¢inke na okolje in
¢lovekovo zdravje.

Podatki za varovanje okolja

Komplet vsebuje samo potrebne elemente. Prizadevali smo si, da bodo vsi tri elementi
embalaze lahko odstranljivi: karton (Skatla), polistirenska pena (zunanja zascita) in polietilen
(vrece, zascitni plast). Napravaizvedena iz materialov, ki se lahko reciklirajo, ter jih lahko po
demontazi s strani strokovnega podjetja ponovno uporabljamo. Upostevati je treba lokalne
predpise za odstranjevanje embalaz, porabljenih baterij ter nepotrebnih naprav.

Naprava izdelana iz visokokakovostnih materialov ter komponent, ki se lahko reciklirajo in
ponovno uporabijo.

Tehni¢ni podatki

Mo¢: 55W

Napajanje:220-240V~50Hz
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1. Sprednji okrov (resetka) 6. Konica osi motorja

2. Matica propelerja 7.0hisje motorja
3.Propelerventilatorja 8.Blokada osciliranja

4. Matica za pritrditev zadnjega 9.Vijak za pritrditev okrova
okrova (resetke) 10. Nadzorna plos¢a zgumbi
5.Zadnji okrov 11.0snova

SESTAVITEV IN RAZSTAVITEV NAPRAVE

1. Prepricajte se, da je naprava odklopljena od vira napajanja.

2.Sestavitev:

a) Namestite ohisje motorja (7) naosnovo (11).

b) Namestite zadnji okrov (5) na ohisje motorja (pazite na zareze).

¢) Privijte matico za pritrditev zadnjega okrova (4).

d) Namestite propeler ventilatorja (3), pri cemer bodite pozorni na zarezo na konici osi (6) in v odprtini
propelerja.

f) Privijte matico za pritrditev propelerja (2)

g) Namestite sprednji okrov (1) ventilatorja s sklopitvijo njegovega oboda z zati¢i na zadnjem okrovu.
Nato pritrdite s pritrdilnim vijakom pokrova (9).

3.Razstavitev:

a) Razstavitev opravite zizvedbo korakov v obratnem vrstnem redu kot pri sestavitvi.

UPORABA VENTILATORJA

1.Pred priklopom ventilator na vir napajanja se prepricajte, da je stikalo na nadzorni plos¢i nastavljeno
na 0. Priklopite napravo na vir napajanja.

2.Zaaktiviranje ventilatorja pritisnite enega od gumbov na nadzorni plosci:

1-zanizko vrtilno hitrost

2 -zasrednjo vrtilno hitrost

3 -zavisoko vrtilno hitrosti

3.Zaizklop ventilatorja pritisnite gumb 0 na nadzorni plos¢i.

4. Osciliranje. Ce zelite aktivirati oscilacijsko gibanje ventilatorja, vtisnite blokado osciliranja. Za izklop
osciliranja ventilatorja pridvignite blokado osciliranja.

5.Nastavitev nagiba v navpi¢ni smeri. Ce Zelite spremeniti nagibni kot ventilatorja, pridrzujte osnovo
naprave in nagnite ohisje motorja.
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CISCENJEIN VZDRZEVANJE

Pred za¢etkom ¢is¢enja in vzdrZzevanja se prepricajte, daje ventilator odklopljen od vira napajanja.
Ventilator je treba redno distiti. Telo in spodnji del ¢istite s suho krpo. Notranjost izpihavajte s
stisnjenim zrakom ali Cistitite s sesalcem za prah.
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Vazne obavijesti

Prije uporabe stroja procitajte upute za rukovanjeislijedite
upute sadrzane u njima. Proizvodac ne odgovara za Stete
uzrokovane uporabom uredaja suprotno njezinojnamjeni ili
neodgovaraju¢im rukovanjem. Molimo sacuvajte ovaj
priru¢nik, tako da mozete ga koristiti takoder tijekom
kasnijeg koriStenja proizvoda.

Uredaj se koristi samo za domacu upotrebu. Ne koristiti za
druge svrhe, koje nisu u skladu sa svojom namjenom.

Uredaj mora biti priklju¢an iskljucivo u uti¢nicu s obiljezjima
uskladu s vrijednostima na tipskoj plocici.

Pobrinite se da ukupna potroSnja energije svih uredaja
priklu¢enih na zidnu uti¢nicu ne prelazi maksimalno
opterdenje osiguraca.

Ako koristite produzni kabel, provjerite da ukupna potrosnja
energije uredaja koji su priklju¢eni na produzni kabel ne
prekoraci parametra njegovog optereéenja. Zicu produznog
kabela treba smjestiti na takav nac¢in da seizbjegnu slucajne
udarce i okidanje.

Nemojte dopustiti da kabel napajanja visi narubu stolaili
policeilidodiravruce povrsine.

Uredaj nije namijenjen za upravljanje preko vanjskog timera,
odvojenog daljinskog upravljaca, ili druge opreme koja
moze automatski ukljuciti uredaj.

Prije radova odrzavanja treba uvijek bezuvjetno iskljuciti
uredajiz jedinice napajanja.

Prilikom isklju¢ivanja kabela za napajanje uvijek gaizvuciiz
uti¢nice drzedi utikac. Nikad neiskopcajte strujni kabel
povlacenjem kabela jer bi to moglo dovesti do ostecenja
utikacaili kabela, u ekstremnim slucajevima moze ¢ak
dovesti do fatalnog strujnog udara.
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Ne ostavljajte opremu uklju¢enu u uti¢nicu bez nadzora.
Ne uranjajte uredaj u vodu ili neku drugu tekudinu.

Uredaj treba redovito Cistiti u skladu s preporukama
opisanima u odjeljku o ¢is¢enju i odrzavanju.

Ne postavljajte uredaja blizuizvora topline, plamena,
elektri¢cnog grijaceg elementaiili na vrucoj pec¢i. Nemojte
stavljati na bilo kojem drugom uredaju.

Ovu opremu mogu koristiti djeca od najmanje 8 godina,
osobe sa smanjenim fizickim, mentalnim moguc¢nostimaii
ljudi s nedostatkom iskustva i znanja, ako ¢e se osigurati
nadzoriliintruktaZzu u vezi s upotrebom opreme na siguran
nacin, da bi dobro razumijeli povezanirizici. Djeca ne mogu
seigratiopremom. Djeca beznadzora ne mogu disiti i
odrzavati opremu.

Budite oprezni prilikom koristenja uredaja kada u bliziniima
djeceili ku¢nih ljubimaca. Nemojte dopustiti djeci da se
igraju s uredajem.

Ne upotrebljavajte uredaja u blizini zapaljivih materijala.
Nemojteizlagati uredaj vremenskim uvjetima (kisa, sunce,
itd) i nemojte koristiti u uvjetima visoke vlage (kupaonice,
vlazne kabine).

Povremeno provjeravajte status kabela napajanja. Ako je
neodvojivi kabel za napajanje ostecen treba ga zamijeniti
kod proizvodaca ili u specijalistickoj servisnoj radionici ili
kod kvalicirane osobe radiizbjegavanja opasnosti.

Ne koristite uredaj s oSte¢enim kabelom za napajanjeiili
utikac¢om ako su paleili su o5tecene na bilo koji nacinili
nepravilnorade. Nemojte samostalno popravljati uredaj jer
to moze uzrokovati strujni udar. Neispravan uredajdonesiu
odgovarajudiservisni centar za provjeravanje ili popravak.
Potrebni popravci mogu seizvrSavati samo od strane
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ovlastenih servisa. Nepravilan popravak moze dovestido
ozbiljnih opasnosti za korisnika.

Koristite samo originalni pribor za uredaj ili preporucen od
strane proizvodaca. Koristanje pribora koji nisu preporuceni
od strane proizvodaca moze dovesti do oStec¢enja uredajai
ugroziti sigurnost koristenja.

Ne smije se blokirati protok zraka ni pokrivati uredaj.
Redovito cCistiti ventilator od prasine kako ne bi doslo do
blokiranja protoka zraka necisto¢ama.

Ne stavljati nikakve predmete izmedu zastitne mreZice
uredaja.

Ne upotrebljavati ventilator u prostorima gdje je veca
vlaznost, kao Sto je kupaonicaisl. Ne postavljati ventilator na
mjesta s kojih bi mogao upasti u kadu, umivaonikili drugi
spremnik s vodom.

Nikad nemojte koristiti ventilator bez pri¢vri¢enih zastitnih
reSetaka.

Nemojte ukljucivati ventilator ako nije ispravno montiran,
osobito bez pri¢vriéenih zastitnih reSetaka.

Ne stavljajte ventilator blizu zavjesa i drugih predmeta koje
ventilator moze uvudi.
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Uredaj je kompatibilan sa zahtjevima direktiva EU:

- Niskonaponski elektri¢ni uredaj - Low voltage directive
(LVD)

- Elektromagnetska podudarnost - Electromagnetic
compatibility (EMC)

Proizvod oznacen CE na natpisnoj plocici

Ako uredajima znak prekrizenog kontejnera za smece, to znaci da je proizvod pokriven
odredbama Europske direktive 2012/19/EU. Molimo pogledajte zahtjeve lokalnog sustava
za prikupljanje elektri¢nog i elektroni¢nog otpada. Postupajte u skladu s lokalnim
propisima. Ne bacajte ovaj proizvod zajedno s ku¢nim otpadom. Pravilno odlaganje
isluzenog uredaja ¢e sprijeciti potencijalne negativne posljedice za prirodni okoli$ i ljudsko
zdravlje.

Informacije o zastiti okolisa

Paket uklju¢uje samo neophodne elemente. Pobrinuli smo se da tri komponente materijala
za pakiranje lako se odvajaju: karton (kutija), polistirenska pjena (zastita iznutra) i polietilen
(vrecice, zastitna folija). Uredaj izraden od materijala koji se mogu recikliratii ponovo
upotrijebiti nakon demontaze od strane specijalizirane tvrtke. Postujte lokalne propise o
odlaganju ambalaze, iskoristenih baterijai nepotrebne opreme.

Proizvod je izraden od visokokvalitetnih materijala, koji se mogu reciklirati i ponovo
upotrijebiti.

Dane techniczne
Snaga:55W
Napajanje: 220-240V~50Hz
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1. Prednja zastitna reSetka 6.Trup osi motora

2. Maticaelise 7.Kudiste motora

3. Elisa ventilatora 8.Blokada oscilacije

4. Matica za pricvrscivanje straznje 9.Vijak za pri¢vricivanje reSetke
reSetke 10. Upravljacka ploca s tipkama
5.StraznjareSetka 11.Podloga

MONTAZA I DEMONTAZA UREDAJA

1.Provjerite je liuredaj iskljuc¢en izizvora napajanja.

2.Montaza:

a) Stavite kuciste motora (7) na podlogu (11).

b) Stavite straznju reSetku (5) na kuciSte motora (pazite narezove).

c) Zavrnite maticu za pri¢vrscivanje straznje reSetke (4).

d) Stavite elisu ventilatora (3), pazedi na rezove na trupu osi (6) i u otvoru elise.
f) Zavrnite maticu za pri¢vricivanje elise (2).

g) Stavite prednju resetku (1) ventilatora, namjestajuci rub u kopc¢u na straznjoj resetki. Zatim
osigurajte zatezanjem vijka za pricvrs¢ivanje resetke (9).

3.Demontaza:

a) Demontazu izvodite kao montazu, ali obrnutim redoslijedom.

KORISTENJE VENTILATORA

1. Prije priklju¢ivanja ventilatora naizvor napajanja provijerite je li prekida¢ na upravljackoj plo¢i
postavljen na 0. Ukljucite uredaj u struju.

2.Kako biste ukljucili ventilator, pritisnite jednu tipku na upravljackoj ploci:

1-zamalu brzinu okretanja

2 -zasrednju brzinu okretanja

3 - za veliku brzinu okretanja

3. Kako biste iskljucili ventilator, pritisnite tipku ,0“ na upravljackoj ploci.

4. Oscilacija. Kako biste ukljucili oscilaciju ventilatora, pritisnite blokadu oscilacije. Kako biste iskljucili
oscilaciju ventilatora, podignite blokadu oscilacije.

5.Podesavanje nagiba ventilatora. Kako biste promijenili kut nagiba ventilatora, pridrzite podlogu
uredajainagnite kuciste motora.
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CISCENJE | ODRZAVANJE

Prije pocetka c¢i3¢enjaiodrzavanja treba provjeriti je li ventilator isklju¢en iz napajanja.

Ventilator treba redovito Cistiti. Podloga i korpus brisu se suhom krpom. Unutrasnjost treba propuhati
komprimiranim zrakom ili usisati usisivacem.
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ONMUAVTIKEG TANPOYPOPIEG

Mpiv apyioete va xpnotpomoleite Tn ouokeun S1afdoTe Tig
odnyieg xpong kat akohovBOnote TIg odnyieg mou
ava@épovtal eKel. O KaTaokevaoTn¢ dev pépel evBUVN yIA TIC
(nuiégmou Ba mpokAnBouv and XPrHon TNG CUCKEUNG ME
TPOMO AKATAAANAO ammd TOV MPOOPIoUO TNG N amnd
aKAaTAAANAO XEIPIONO TNG. [pémel va KpaATHOETE TIG 0ONYiEC
XPAONG TTPOKEIUEVOU VA TIG XPNOIMOTOIAOETE {avA KATA TNV
EMOUEVN XPAON TOL TTPOIOVTOC.

H cuokeun mpoopiletal uovo yla olklakn xpnon. Mnv
XPNOLIUOTIOINCETE TN CUOKEUN Y1 TOUG OKOTTOUC AAAOUC Ao
TOV TTPOOPIOUO TNC.

Mpémelva cuvOEOCETE TN CUOKEUH ATTOKAEIOTIKA oTnVv Tpila
ME TA XOPAKTNPEIOTIKA TTOU va €ival cUUPATA PE TIC TIMEG TTOU
ava@épovtal oTnv OVOUAOoTIKA Tivakida.

Mpémetva eAéy&ete av n MARPNCARYN NAEKTPIKOU pEVUATOC
amnd OAec i ouvdedepéveg otny pila pnxavég toixou va unv
utepfBei Tn péylotn emPBdapuvon TNG NAEKTPLKAG acPAAELaC.
AV XPNOIUOTIOINCETE TNV EMEKTAON, TPETELVA EAEYEETE AV N

A PN evépyelag Tou cuVOESEUEVOL OTNV ETTEKTAON
e€omAlopoU auTtoU va punv urtePREei TICTTAPAUETPOUC
emPdapuvon¢tng. To KaAwdlo eméKTAONG TTPETTEL VA
TOTTOTEDEI £TOL WOTE VA ATTOPUYETE TUXAIO TPARNYHA A va UN
OKOVTAYETE O€ AUTO.

Mnv emitpéPete T0 KAAWSI0 TPOPOSOCIAC VA KPEUATTEI KATW
and tnv adkpn evog Tpamneliol p pa@iov A va pnv ayyiéel
Ceotn em@avela.

H ouokeun dev mpoopileTal yia EAeyxo pe eEWTEPIKO
XPOVOOIaKOTTN, EEXWPLOTO TNAEXEIPLOTHPLO N AAAN Sldtaén
N oTtoia UTMOPEi VA AMEVEPYOTTIOLNOEL TN CUOKEUT AUTOMATWG.
Mptv amo TI EPYACIEC OUVTAPNONG TTPETEL VA ATTOCUVOEETE
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TTAVTA KAl TAPWC TN CUCKEUT aTT0 TNV NAEKTPIKN EVEPYELQ.
Amoouvdéovtag to KaAwdlo Tpo@odoaciag mavta mpémel va
To TPABATe KPATWVTAC TO PIC. [MOTE pn PydAeTte To KAAwSL0
Tpo@odocia¢TpaBwvtac puévo 1o KaAwd1o ylati 1ol
MTTOPEiTE VA XAAACETE TO PIG A TO KAAWSL0, KAl € aKpaieg
TIEPIMTTWOELG, uTTOoPEiTE va TAOeTe nAekTpomAndia.

Agv EMITPETETAL VA APAVETE TN CUOKELTN ouvOeSEUEVN OTNV
npifa xwpic emomteia.

Mn BuBilete Tn CUOKEU OTO VEPO 1) O€ KAVEVA AANO LY PO.

H ovokeun mpémel va kaBapiletal TAKTIKA CUHPWVA UE TIC
TTPOTACELC TTOU avagépovTal 0To pépog mepi KabBaplopou kat
OUVTAPNONG TNG OUOKEUNG.

Mnv TomoBeTei(TE TN CUOKEVN KOVTA O€ TTNYEC BepuoTNTAC,
@AOya, nAekTpIkA povada Bépuavong i ndvw oe (e0TO
@oUpvo. Mnv tommoOeTeiTe TN CUOKEVUN HECA O€ AAAN
OUOKEUN.

H mapoVoa CUOKEUN ETITPETETAL VA XPNOLMOTIOLEITAL ATTO
matdld nAtkiag TouAdxIoTOV 8 ETWV KAl ATTO TTPOCWTIA E
MEIWUEVEC PUOIKEC KAL VONTIKEC IKAVOTNTEC KABWC Kal amo
TPOOWTTA XWPIG EUTTEIPpia KALYVWON TNG OUOKEVNAG, AV
Sdlaoc@aliotei n emomteia A N EKPAONON XPHONG TNG CUCOKEUNG
LE TOV ao@aAr TPOTIO, £TOL WOTE Ol OXETIKOI KivOuvol va gival
yvwoTtol. Tamaidid dev emtpénetal va mai(ouv UE T UCKEUN.
Tamaidid xwpic emonteia dev emtpénetal va kaBapifouv i
VO OUVTNPOUV TN CUOKEUN.

Mpémelva eiote 181aiTEPA TPOCEKTIKOI OTAV XPNOIUOTIOLE(TE
TN OUOKEULN Kal 6Tav KovTtd tn¢ Bpiokovtatmaidian (wa
ouVTPOPIAG. MnV emiTpémeTe ota maldid va maifouv Ye TN
OUOKEUN.

MnvV XpNOIUOTIOINOETE EDPAEKTA UAIKA KOVTA OTN CUOKEUN.
Mnv ekBéteTe TN CLUOKELN 0TN 6PACN TWV KALPIKWV
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ouvOnkwv (Bpoxn, NALOC KATL.) KAl UNV TN XPNOIOTIOINCETE
og ouvOnkegavénuévnguypaaoiag (Umavia, HouokeUEva
KAUTTIVYK KATL).

MNeplodika eAEyXETE TNV KATACTAON TOU KAAwSiou
Tpo@odooiag. AvTo un agaipoupevo Kahwdio tpopodoaiag
urrooTtei Bopécmpémel va avtikataotabei and tov
KATAOKEVAOTN 1 O€ éva e£e10IKEVPIEVO OUVEPYEIiO N amd Tov
ge€ovoloboTNUéEVO aVTITTPOOWTIO UE OKOTIO VA ATTOPUYETE
evdexouevo kivouvo.

MnvV XpNOIUOTIOLEITE TN CUOKEUNA E XOAAAOTUEVO KAAWS10
Tpo@odoaciag, xaAaouévo @ICH OTAV N CUCKEUN TTECELR
XaAdoel ue omolod\ToTe AAO TpdTO 1} 6TAV OEV AEITOUPYEI
KATAAANAa. Mnv emMOKeVACETE TN CUOKEVUN POVOL OA.
Mapadwote TN XaAAOUEVN CUOKEUN 0TNV KATAAANAN
uttnpeoia oépPLg ue oKoTo va eAeyXOei i va eMOKEVAOTEL.
"ONEC Ol ETMOKEVEC UTTOPOUV VA EKTEAECTOUV ATTOKAEIOTIKA
and ti¢e€ovolodotTnuévec umnpeoiec oépPBic. AKatdAAnAa
EKTENECUEVEC ETTIOKEVEC UTTOPEI VA ATTOTEAECOUV ONUAVTIKO
Kivouvo yla tov Xpriotn tnc.

Mn UTTAOKAPETE TN POT} TOU a€Pa 1} KAAUTITETE TN CUOKEUN.
Na kaBapileTe TAKTIKA TOV AVEUIOTAPA ATTd TN OKOVNG, £TOI
woTe N pumavon va unv eumodilel tn por Tou aépa.

Mnv tommoBeTeiTe QVTIKEIPEVA AVAUEDSA OTICTTPOOTATEVUTIKEG
YPIAIEG TNG OUOKEUNG.

Mn XPNOIOTIOLEITE TOV AVEUIOTAPA OE XWPOUC HE UPNAR
vypaacia, OTw¢ umavio, KA. Mnv TonmoBeTeite TOV aveuLloTApa
o€ onueia am’ 6oV Ymopei va mEoEL O€ pmaviepa, VIMTAPA 1
AAANn de€apevr vepou.

MOoTE pNV XPNOLILOTIOLEITE TOV AVEULIOTAPA XWPIG TNV
EYKATAOTACN TWV TPOOTATEVTIKWY YPIALWV.

Mnv eVEPYOTIOLEITE TOV AVEUIOTH PO AV OEV €XEL
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ouvappoAloynBei cwotd, e181KA xwpigva éxouv TomoOeTnOei
OLTTPOOTATEVUTIKEC YPIALEC.

Mnv TOoTODETEITE TOV AVEUIOTHPA KOVTA O€ KOUPTIVEC 1) AN
QVTIKEIPHEVA TTOU HITOPOUV VA TTIAOTOUV ATTO TOV AVEULOTH PA.

C € H ouokeung eival cupfatn HE TIC ATTAITACELIC TWV 0dNYLWV

€5

™G Evpwnaikn¢Evwongc:

- 2uoKeun xapunAng tdong- Low voltage directive (LVD)
- HAektpopayvntiki cupfatotnta - Electromagnetic
compatibility (EMC)

Mpoidv emonuacpévo pe 1o cupBoro CE otnv
OVOMOOTIKA mMivakida

Av avw oTn cuokeun Bpioketal To cUuBolo Tou Slaypapévou KASoU auTo onUaivel 0TI TO
TPOTOV KAAUTITETAL € TOUG KAVOVIOUOUG TNG EVPWTATKAG 00Nnyiag2012/19/EU. Mpémel va
€€OIKEIWOEITE UE TIC OXETIKEG ATTAITAHOELG TOU TOTKOU CUCTAHATOG CUYKEVTPWAONG
AmoPPIMTOHEVOU EOTTAIGHOU KAL UTTOAELUUATWY UALIKOU Stdhuonc. Mpémel va akohouBrioste
TOUG TOTTIIKOUG KAVOVIOUOUG. Mnv amoppipete To mPoTOV padi e KAVOVIKA OLKIaKA
amoppippata. H KatdAAnAn andppiyn maAlov mpoiovTog MPOoTATEVEL ATTO TA APVNTIKA
ATMOTEAEOUATA VIO TO PUOIKO TTEPIBANNOV KAL TNV avBpwTTivn UyEia.

MAnpoopieg yta Tnv mpooTaacia Tou mepiBaAlovtog

H ovokevacia mepléxel povo anapaitnta otolxeia. Mpoonabricape mohl va {exwplotouv
gUKOAa Ta Tpia ouoTaTIKA cuoKevaaoiag: XapTi (kouTi), appog moAuoTEPivNG (TTPOOTATEVTIKA
péoa oTn ouokevacia) Kat MoAUAIOUAEVIO (OOKOUAEG, TPOOTATEVUTIKO @UANO). H cuokeur
KOTAOKEUAOTNKE amd UAIKA Ta omoia prmopouv va avakukAwBoUv kat va xpnoipomnoinouv
£avd peta TNV amoouvapuoloynor Toug. Mpémel va akoAouBriOETE TOUG TOTIKOUG
KAVOVIOUOUG OXETIKA He TN 81d0e0N TV UAIKWVY CUCKELAGIAC, LETAXEIPIOUEVWV UTATAPIWY
KO TWV TTEPITTWY CUCKEUWV.

To MPOoidV KATAOKEVAOTNKE ATTO UALIKA UYNARG TOLOTNTAC KAl amd CUCTAHATA Ta oToia
UmopoUV va avakukAwBouv Kal va xpnotpomotndouv ava.

Texvika otoixeia
lox0g: 55W
HAektpikn oUvdeon: 220-240V~50Hz
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1. MmpooTIvO TPOOTATEUTIKO 6.Papdocaovakivntipa

2. Na&ipddiovykpdtnong éAika 7.NepifAnpa kivntnpa

3.'ENIKag aveplotipa 8. AlakOTTNG TAAGVTWONG

4. Ma&padlotepéwongmiow 9.Bida oTEPEWONCTPOOTATEUTIKOU
TTPOOTATEVUTIKOU 10. Mivakag eAéyX0Ou Pe KOUUTTLA
5.Miocw mpooTaTEVTIKO 11.Bdon

TYNAPMOAOIMHZIH KAIAMOXYNAPMOAOINHEIH THX ZYZKEYHX

1. BeBaiwBdeite 611 n ouokeun eivat amoouvdedepévn anod Ty mnyn tpo@odoaciac.
2.XuvapuoAoynon:

a) TomoBeTrioTe To cwpa Kivntipa (7) otn faon (11).

) EyKataoTAOTE TO TIOW MPOOTATEVTIKO (5) 0TO CWHA TOU KIVNTAPA (TPOCEETE TIG EYKOTIEG).

y) Bldbwote to madlpddl otepEwaong ToU oW MPOCTATEUTIKOU (4).

8) TomoBeTroTE TOV €AIKA AVEULOTHPA (3) TPOCEXOVTAG TNV EYKOTTH 0TO OTEAEXOC (6) KAL OTNV OTIN TOU
€NlKa.

oT1) Bidwote o ma&ipddi cuykpdatnong éAika (2)

() TomoBeTiOTE TO UMPOCTIVO MPOCTATEVUTIKO (1) OTOV AVEULIOTHPA EQapudlovTag TNV AKpn Tou péoa
OTIC YAWTTISEC OTO MOW MPOOTATEVTIKO. ITN OUVEXELA A0PAAioTe opiyyovTag tn Bida otepéwongTou
TPOOTATEUTIKOU (9).

3. AmoouvappoAoynon:

a) Tnv amoouvappoAdynon KAVTE Pe avTioTpo®n oelpd NG ouvapuoAdynong.

XPHZIHANEMIZITHPA

1.Mpiv ouvdéoeTe TOV AVEULOTHPA € pla Tnyr Tpopodoaciag, BeBaiwbdeite 0TI 0 StakdMTNG 0TOV MiVaKa
eAéyxou gival puBuiopuévog oto 0. ZuvS€0TE TN CUCKEUT OTNV TAPOXH PEVUATOG.

2.7 va EeKIVACETE TOV QVEULOTN P, TATHOTE £Va ATTO TA KOUUTIIA OTOV TTivaKa eAéyxOou:

1-yta xapnAn taxotnta

2-yla pecaia taxvtnta

3-yia uPnAn TaxvTnta

3.T10 VO aTTEVEQYOTIOINCETE TOV AVEULOTAPA, TATHOTE TO MARKTPO 0 oTOV ivaKa eAéyxou.

4, Tahdvtwon. MNava EeKIVAOETE TNV TOAAVTEVOUEVN KiVNGON TOU AVEULOTAPQ, TIIECTE TOV S1OKOTITN
TaAdvTwonc. Na va anevepyomoLoeTe TNV TAAAVTEUOUEVN KiVNON TOU AVEULOTH PO, AVACNKWOTE TOV
S1aKOmTN TAAAVTWONG.

5.KaBetn pvOuion kAiong. MNa va aA\&&ete Tn ywvia Tou avepIoTAPA, KPATAOTE TN CUOKELN OTN Bdon
Kal OTPEYPTE TO CWHA TOU KIvNTAPA.
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KAOAPIZMOX KAIZYNTHPHZH

Mpiv Tov kaBaplopd kai tn cuvtipnon, Beaiwbdeite 6TI 0 aveploTnpag éxel amoouvdedei amd Tnv mnyn
Tpopodooiag.

O aveplothpag mpémnel va kaBapiletal TakTikd. To owua, n Bdon tou mpémnel va okoumi{ovtal pe éva
oteyvoO TTavi. TO E0WTEPIKO TTPETTEL VA QUONEETE UE TIETIIECUEVO AEPA I} VA TO AVAPPOPHOETE UE
NAEKTPIKA oKoUTa.
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BaxHu nuHpopmauun

Mpenun pa3anoyHeTte ynotpeba Ha ypefa, Monsa, npoyeteTe
MHCTPYKLMATA 3@ eKCnnoaTauma n ce NpuabpKanTe Kbm
yKa3aHuATa, NocoyeHun B HesA. [Ipon3BOgUTENAT He OTroBapA
3a WeTun, NPUYNHEHN OT M3MNON3BaHe Ha ypeaa No HauuH,
HeCcbOTBETCTBaLY Ha HEFrOBOTO NpeAHa3HaYeHne unu
HenpaBUIIHOTO My 06Cny»KBaHe. 3ana3eTe NHCTPYKLUMATA 3a
eKcnnoartauma, 3a ja MOXe fja Ce NoM3Ba M NO-KbCHO Npu
ynoTpeba Ha ypega.

- YpepbT e npegHa3HayeH 3a n3nos3BaHe cCaMo B
LOMAKUHCTBOTO. He ro manonseante 3a Apyru uenwu,
Pa3fIMYHN OT HEFOBOTO NpeAHa3HauYeHue.

- YpepbT TpA6Ba fa 6bAe BKOYEH CAaMO KbM 3aXpaHBaly
KOHTaKT C XapaKTepucTnKa, oTroBapALla Ha CTONHOCTUTE,
nocoyeHu Bbpxy MHbGOpMaLoHHaTa Tabnuua.

TpAa6Ba ga npoBepunTe, fanu obwaTta KOHCYMaLMaA Ha TOK OT
BCUUYKWN YCTPONCTBA, CBbP3aHUN KbM CTEHHNS KOHTAKT He
HaZBWLIaBa MaKCMManHOTO HaTOBapBaHe Ha NpegnasnTens.

- AKou3nonseaTe yagbnxuten, TpA6Ba fa npoBepuTe, Aanu
ob6LaTta KOHCyMaumna Ha MOLWHOCT OT BK/TIOYEHOTO KbM
yabmxntTena obopyaBaHe He HafBMLWaBa HAaTOBAapPBaHETO Ha
npepgna3ntens. KabenbT HayabmxkuTena Tpabea ga 6bvaa
Pa3noNOXXeH TaKa, Ye aa ce nusberHe cnyyanHo gbpnaHe n
cnbBaHe.

He no3BonsaBaliTe Ha 3axpaHBalWuaA Kaben fa npoBucea Hag
pbba Ha maca unu padpT, Unn fa gonupa 4o ropeLn
MOBBPXHOCTM.

* YpenbTHe e npefHa3HayeH 3a ynpasneHne C NOMOLWTa Ha
BbHLWEH TanMep, OTAENHO ANCTAaHLUWOHHO yNpaBieHne nin
Apyro obopyaBaHe, KOETO MOXe aBTOMaTUYHO fla BKJIloum

ypena.
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MNpenn N3BbPLWBAHETO HA AENHOCTUTE NO NOAAPBKKA
TpAGBa 3aAB/IKNTENHO fa U3KNtounTe ypeaa ot
3axpaHBaHeTo.

BuHaru tpabea ga n3kniouyBaTe 3axpaHBalmna Kaben Kato
n3pbpnate wencena. HUKora He 6uBa ga n3KnNYBaTe
3axpaHBawma Kaben gbpnankn 3a kabena, Tbi KaToO TOBA
MO>e 1a NoBpeau Wwencena nnv kKabena, a B KpaeH cayyan a
[oBefe [opu O CMbPTOHOCEH TOKOB yaap.

He buBa fja ocTaBATe BK/IIOUEH KbM KOHTaKTa ypep 6e3
Haa3op.

He notanAnTe ypena BbB BOAA UMW B ApYyra TEYHOCT.

Ypenvt Tpsa6Ba ga 6bae pegoBHO MOYNCTBAH CbIlacHO
npenopbKuUTe, onncaHu B pasgen lMouyncteaHe n noaapbxKa
Ha ypepa.

He nocTtaBAanTe ypega B 611M30CT O NU3TOYHULM HA TOMJIMHA,
NNambK, eNeKTPUYeCKn OTOMJINTENEH efIEMEHT UV BbPXY
ropewa ¢ypHa; He noctaBanTe BbpXy HAKaKbB ApYyr ypea.
To3mypen moxe aa 6bae M3Non3BaH OT fela Hag 8-rognwHa
Bb3pacT M OT nya C HamaneHn GrU3nyeckn u yMCTBEHU
Bb3MOXXHOCTM U ML 6€3 ONUT M NO3HaHNA, aKo Te Ca
HabnogaBaHW NN Ca UHCTPYKTUPAHN OTHOCHO
M3N0N3BaHETO Ha ypeda no 6e3onaceH HaunH, Taka ye fja
pa3bupaT cBbp3aHUTE C TOBa ONacHOCTU. leuaTa He 6MBa Aa
cnurpaat cypepa. leyata He moraTt ga noyncTeaT Uim a
M3BBPLIBAT AENHOCTM NO NOAAPBbIKKA Ha ypena 6e3 Haa3op
Ha Bb3pacTeH.

KoraTto B 6511M30CT 40 BKOUYEHNA Ypea ca HamupaT aeua unu
AOMALUHW XXUBOTHN, TPAOBa Aa 3ana3nute oCO6eHO BHMMaHMne
npu paboTa cypepna.leyata He 6MBa Aa CM UrpaAT cypeaa.
He nsnonssante ypena B 611M30CT 4,0 NECHO 3anannmm
MaTepuanu.
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He nsnarante ypena Ha Bb34eNCTBMETO Ha aTMOCHEPHMU
dakTopu (AbXKA, CNBHUE N AP.), HATO HE O N3MOoJI3BaNTe B
NOMeELEeHMA C NOBUILEHA BNaXHOCT (6aHA, BnaXHW 6yHrana).
MNepnognyHo npoBepABanTe CbCTOAHMETO Ha 3aXpaHBaLLnA
Kaben. AKo 3axpaHBawWmAT Kaben e noBpeaeH, Ton Tpabea aa
6bae CMEeHeH OT NpPeACTaBUTEN HA MPOV3BOAUTENA TN Ha
cneynann3npaH PeMOHTEH CepBU3 UK OT KBanudunumpaHo
nuue, 3a aace nsberHe onacHoCT.

He nsnonssante ypegq c noBpefeH 3axpaHBaly Kaben,
wencesn unm ako e una n3nycHaTt uam noBpegeH No gpyr
HAUYMH, UM aKO He paboTu NpaBuUNHO. He pemoHTUpanTe
CaMOCTOATEeNHO Yypeaa, Tbil KaTo TOBa MOXe fa foBefe A0
ToKoB ypap. [loBpefneHna ypen TpAbBa fa npepnagete B
CbOTBETEH CepBU3EH NYHKT 3a NpOBepKa N peMOHT. Bcnuku
PEMOHTU TPpAGBa Aa 6baaT M3BBPLLIEHN CaMO OT TOPU3NPAHN
CepBU3HM NYHKTOBE. HeNnpaBMAHO N3BbPLUEH PEMOHT MOXKe
fa MPVYMHM CEPUO3Ha ONACHOCT 3a NoTpebuTens.
N3non3BanTe camo OPUrMHANHM aKCecoapun Unu
npenopbyaHu OT npomn3BoaunTend. I3anon3BaHeTo Ha Apyru
aKkcecoapu, pa3/iInyHM OT NPenopbYBAHUTE OT
NPON3BOAUTENA, MOXe 1a AOBeAe 0 NOBpeAa Ha ypeaa unu
[a NPMYMHM ONacHOCT 3a 6e3onacHaTa ekcnnoaTayums.

He 6nBa fa 6nokmpaTe Bb3A4YLWHMA NOTOK HATO ia 3aKprBaTe
ypena.

PenoBHO nouyncTBanTe BEHTUIATOPA OT Npax, 3a aa
npepoTBpaTMTe 6NIOKMPaHe Ha Bb3AYWHUA NOTOK OT
3aMbpcABaHuUA.

He 6uBa fja noCTaBATE HUKAKBU NPeaMETN MeXAy
npegnasHUTe peweTKy Ha ypeaa.

He nsnonssante BeHTUNaTOpa B NOMELLEHMA C MOBULLEHA
BNA’KHOCT, KaTo Hanp. 6aHA u ap. He nocTtasanTe
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BEHTUMATOpPA Ha MeCTa, OT KOMTO 6U MOrbn fa NagHe BbB

BaHaTa, MMBKATa UK Apyr cbj C BoAaA.

Hukora He nsanonssanTe BeHTUNAaTopa 6€3 MOHTUpPaHM

3alNTHY peLeTKn.

* HeBKniouBanTe BEHTUNATOPA, aKO HE € MOHTMpPaH NPaBUHO,
0Cco6eHO 6e3 NOCTAaBEHUTE 3aWNTHU PELLETKMN.

* He noctaBanTe BeHTUNaTopa B 61130CT 4O NepaeTa nnu
APYru npegmeTun, KOUTO MoraT ga 6baaT 3axBaHaT OT
BEHTMUNaTopa.
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N3penneTo nanbnHABa U3NCKBAHNATA HAa AUPEKTUBUTE
Ha EBponenckna Coo3:

- AnpeKkTrBa 3a CbOpbKEHMUA, paboTeLwm C HUCKO
HanpexeHune - Low voltage directive (LVD)

- AnpeKkTrBa 3a eNeKTpPoOMarHnTHa CbBMeCTUMOCT -
Electromagnetic compatibility (EMC)

N3penneTo e MmapKupaHo cbc 3Hak CE Bbpxy
nHopmaumoHHaTa Tabnuua.

AKO MPOAYKTHT e 03HaUYeH CbC CMMBON Ha 3a4epkHaTa Koda 3a 60KNyK, TOBa O3HayaBa, Ye
NpoAyKTbT e B CboTBeTCTBUE C EBponeiickaTta gupektuea 2012/19/EU. Tpabea paa ce
3ano3HaeTe C U3NCKBaHUATa OTHOCHO MECTHOTO pa3fesiHo CbbupaHe Ha M3N1A310To OT
ynoTpeba eneKTpOHHO 1 eneKkTprnyecko obopyasaHe. [la ce cnegsat AecTBalyuTe MeCTHN
pa3nopen6u. To3u NpoAyKT He 6MBa Aa ce N3XBbp/iA 3aefHO C BUTOBUTE OTNAaAbUM.
MpaBrAHOTO yTUAM3MpPaHe Ha n3ne3nua oT yrnotpeba NpoAyKT Wwe npefoTBpaTh
noTeHUManHmTe HeratneHY epeKT BbPXY NPUPOAHATa Cpefia M YOBELIKOTO 34paBe.

MHdbopmaumm 3a 3alyMTa Ha OKOJIHATa cpefa.

OnakoBKaTa CbAbprKa CaMO He06X0AUMUTE eNleMeHTU. [ON0XKEHW Ca BCUYKM YyCUMAus 3a
NIeCHOTO OTAENAHE HAa TPUTE CbCTaBHY efleMeHTa Ha onakoBKaTa: KapToH (KyTus),
NeHOMONNCTUPON (BbTPELLHa 3alMTa) M NoNneTUNeH (NINKOBe, 3alnTeH cfion). YpeabT e
Npou3BeAEeH OT MaTepPUanmn, KOMTO NognexaT Ha peunKkanpaHe 1 NOBTOPHO M3MOo3BaHe cneg
[eMOHTaxX oT cneynanunsnpaHa drpma. TpAabBa ga cnaspate MecTHUTE pasnopeadu 3a
PeLuKIMpaHe Ha ONakoBbUYHUTE MaTEPUANN, N3TOLWEHUTE BaTepun 1 3ne3nuTe ot
ynoTpeba ycTpoiicTaa.

Ype,qu enponseeneH oT BUCOKOKa4YeCTBEHM MaTepuann N NoABB3IN, KOUTO Nofnexat Ha
peunknnpaHe N NOBTOPHO N3NOJ13BaHe.

TexXHN4YeCKN faHHN
MouwHocT: 55W
3axpaHBaHe: 220-240V ~ 50Hz
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1.MpepHa 3awuTa 8.bnokaga Ha ocyunaumnaTa
2.lanka Ha nepkaTta 9.BuWHT 3a 3aKpenBaHe Ha
3.lepka Ha BeHTUNaTopa 3awmTaTta

4.Tanka, 3aKkpenBala 3afgHaTta3awmta 10.MMaHen 3aynpaBneHune c
5.3apHa 3awnTa 6yTOHN

6. lLUndpTHa ocTa Ha ABUraTens 11.0cHoBa

7.KopnycHagBuratensa

MOHTAX U AEMOHTAXHA YPEQA

1.YBepeTe ce, Ye ypeAbT e U3K/I0UEH OT U3TOYHMKA Ha 3aXpaHBaHe.

2. MoHTax:

a) MocTaBeTe Kopnyca Ha aBuratena (7) B ocHosaTta (11).

b) MoHTupaiTe 3agHata 3awuTa (5) B Kopryca Ha AgBuratens (06bpHeTe BHUMaHNe Ha n3pesnTe).

c) 3aTerHeTte rankaTa, 3akpensaHa 3ajHaTa 3awuTa (4).

d) MoHTUpanTe nepkaTa Ha BeHTMNAaTopa (3) KaTo 06 bpHEeTe BHYMaHUE Ha n3pesunTe B wndra (6) e
OoTBOpa Ha nepkKara.

f) 3aTerHeTe raikarta, 3akpensatja nepkara (2)

g) MocTaBeTe NnpefHaTa 3awuTa (1) Ha BeHTMNaTOpa KaTo HanacHeTe pbba B 3aAHaTa 3awumTa. Cnep ToBa
obe3onaceTe CbC 3aTAraHe Ha BUHTA 3a 3aKpenBaHe Ha 3awuTaTa (9).

3. leMOHTax:

a) leMoHTaXbT fja ce NpoBexfja B obpaTHa Nocnef0BaTENHOCT Ha MOHTaXa.

YNOTPEBA HA BEHTUJIATOPA

1.Tpeav Aa cBbpKeTe BEHTUNATOPA KbM M3TOYHMKA Ha 3axpaHBaHe TpA6Ba Aa ce yBepute, ye
npeBKnoYBaTENA BbPXY NaHena 3a ynpasfieHne e NocTaBeH Ha no3uuus 0. BknloueTte ypeaa Kbm
eNeKTPUYeCcKoTO 3axXxpaHBaHe.

2.3a fja BKNounTe BEHTUNATOPa, TpAGBa fa HaTUCHeTe e4uH OT GYTOHWUTE BbpXY NaHena 3a
ynpasneHue:

1 -3a HCKA BbPTALLA CKOPOCT

2 -3acpefHa BbPTALLA CKOPOCT

3 -3a BMCOKA BbPTALLA CKOPOCT

3.3a ga 3K YNTE BEHTUIATOPA, HaTUCHeTe 6yTOH 0 BbpXY MaHena 3a ynpasfeHue.

4. Ocumnauusa. 3a Aa BKIOUYUTE OCLUIALNOHHOTO ABMXKEHWE, HaTMCHeTe 6noKagaTta Ha ocuunauunaTa.
3a Aa N3KYMTE OCUUIALUNOHHOTO ABUXKEHME, NOBAMTHETe 6N0KaJaTa Ha ocumiayuATa.
5.PerynupaHe Ha HaKnoHa Mo BepTUKas. 3a 4a NPOMeHNUTE brb/la Ha HaK/IOHa Ha BEHTUNATOPA,
3afipbXKTe ypeaa B 0CHOBATa U HaK/IOHeTe Koprnyca Ha ABurartens.

MouncreaHe n nogapbHKKa

Mpean fa npucTbNUTEe KbM NOYMCTBaHE Ha ypeda, TpAbGBa Aa ce yBepuTe, Ue BEHTUNATOPDBT € U3KYeH
OT M3TOYHMKA Ha 3aXpaHBaHe.

Tpab6Ba pefoBHO fla NouncTBaTe BeHTMNaTopa. KopnycbT nocHoBaTa TpAbBa Aa ce M36bpLIAT C BNaXKHa
Kbpna.BbTpelwHaTa yacT Ha ypefia TpabBa fja ce NpoAyxa CbC CrbCTEH Bb3AYX AW Aa Ce MOYNCTM C
npaxocmyKauka.
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Informatiiimportante

Inainte de a utilizarea aparatului cititi manualul de utilizare
siurmatiinstructiunile cuprinse in acesta. Producatorul nu
este raspunzdtor pentru daunele cauzate de utilizarea
aparatului contrar destinatiei sau utilizariiincorecte a
acestuia.Varugam sa pastratiacest manual, pentru al putea
folosi, de asemenea, in timpul utilizarii ulterioare a
produsului.

Aparatul este utilizat numai pentru uz casnic. Nu utilizatiin
alte scopuri decat cele prevazute.

Aparatul trebuie conectat exclusivla o priza cu caracteristici
compatibile cu valorile inscrise pe placuta de identificare.
Asigurati-va ca consumul total de energie al tuturor
dispozitivelor conectate la priza de perete nu depaseste
sarcina maxima a sigurantei.

In cazul in care utilizati un cablu prelungitor, asigurati-va ca
consumul total de energie al aparatului conectat la cablul
prelungitor nu depaseste parametrii de sarcina ai cablului
prelungitor. Cablul prelungitor trebuie sa fie aranjat astfel,
incatsa se evite tragerea sa accidentala siimpiedicarea de
acesta.

Nu permiteti ca cablul de alimentare a aparatului sa atarne
pe marginea unei mese sau un raft, sau sa atinga o suprafata
fierbinte.

Aparatul nu este proiectat pentru a fi controlat prin
intermediul unui temporizator extern, a unei telecomenzi
separate sau a altui echipament, care poate porni aparatul in
mod automat.

inainte de efectuarea lucrarilor de intretinere trebuie sa
deconectati neapadrat aparatul de la sursa de alimentare.
Deconectand cablul de alimentare trebuie sa trageti
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intotdeauna de stecher. Niciodata nu trebuie sa scoateti
cablul de alimentare din priza tragand de cablu, deoarece
priza sau cablul poate sa se deterioreze sau in cazuri extreme
se poate ajunge la o electrocutare soldata cu moartea.

Nu lasati echipamentul conectat la priza fara supraveghere.
Nu scufundati aparatul in apa sau orice alt lichid.
Dispozitivul ar trebui sa fie curatatin mod regulatin
conformitate curecomandarile descrise in sectiunea privind
curatareasiintretinerea.

Nu asezati aparatul in apropierea surselor de caldura, de
flacari, saulanga un element deincalzire electric sau un
cuptor fierbinte. Nu-I plasati pe nici un alt dispozitiv.

Acest aparat poate fi folosit de copii cu varsta de cel putin 8
aniside persoane cu capacitatifizice si mintale limitate, si de
persoane cu lipsa de experienta si cunostinte, in cazul in care
va fiasigurata o supraveghere adecvata sau va fi efectuata o
instruire privind utilizarea aparatuluiintr-un mod sigur,
astfel incat, pericolele asociate cu acesta sa fie usor de
inteles. Copiii nu ar trebui sa se joace cu aparatul. Copiii fara
supraveghere nu trebuie sa efectueze curatarea si
intretinerea aparatului.

Este necesara o prudenta maxima atunci cand utilizati
aparatul in apropierea copiilor sau animalelor de companie.
Nu permiteti copiilor sa se joace cu aparatul.

Nu folositi aparatul in apropierea materialelor inflamabile.
Nu expunetiaparatul la actiunea conditiilor meteorologice
(ploaie, soare, etc.) si nu-l utilizati in conditii de umiditate
ridicata (bai, case de camping umede).

Verificati periodic starea cablului de alimentare. In cazul in
care, cablul de alimentare ne deconectat se va deteriora,
atunciacesta trebuieinlocuitla producator sau laun punct
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de service specializat sau de catre o persoana calificata,
pentru a evita pericolul.

Nu utilizati aparatul cuun cablu de alimentare, un stecher
deteriorat sau daca a fost scapat pe jos sau deterioratin
vreun alt mod sau functioneaza defectuos. Nu reparati
singuriaparatul, deoarece acest lucru poate provoca soc
electric. Aparatul deteriorat trebuie dusla un centru de
service corespunzator pentru verificare sau reparatii. Orice
reparatii pot fi efectuate numaide punctele de service
autorizate. Reparatia necorespunzatoare poate ducela un
pericol serios pentru utilizator.

Utilizati numai accesorii originale la aparat sau recomandate
de catre producator. Utilizarea accesoriilor nerecomandate
de producator poate duce la deteriorarea aparatuluisi
punereain pericol a sigurantei de utilizare.

Nu blocati fluxul de aer si nu acoperiti dispozitivul.
Curatati regulat ventilatorul de praf, astfel incat
murdaria sa nu blocheze fluxul de aer.

Nu introduceti obiecte intre grilele de protectie ale
dispozitivului.

Nu folositi ventilatorul in incéperi cu umiditate ridicata,
cum ar fi bai etc. Nu asezati ventilatorul in locuri unde ar
putea cadea intr-o cada, lavoar sau in alt rezervor de
apa.

Nu utilizati niciodata ventilatorul fara a instala grilele de
protectie.

Nu porniti ventilatorul daca nu a fost montat corect, in
special fara a instala grilele de protectie.

Nu pozitionati ventilatorul langa perdele sau alte
obiecte care pot fi prinse in ventilator.
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Aparatul are compatibil cu cerintele directivelor Uniunii
Europene:

- Aparate de joasa tensiune - Low voltage directive (LVD)
- Compatibilitate electromagnetica - Electromagnetic
compatibility (EMC)

Produs marcat CE pe placuta de identificare

Daca pe aparat se afla simbolul cos de gunoi barat, aceasta inseamna ca produsul care intrd
subincidenta Directivei Europene 2012/19/EU.Va rugam sa consultati cerintele sistemului
local de colectare a echipamentelor electrice si electronice uzate. Trebuie sa procedatiin
conformitate cu reglementarile locale. Se interzice aruncarea acestui produs impreuna cu
gunoiul menajer. Eliminarea corecta a produsului dumneavoastra vechiva preveni
consecinte negative asupra mediului inconjurator si asupra sanatatii umane.

Informatii privind protectia mediului

Ambalajul include numai elementele necesare. Au fost depuse toate eforturile, pentru ca
cele trei materiale care intra in componenta ambalajului sa fie usor de separat: carton (cutie),
spuma de polistiren (securitate interior) si polietilena (pungi, folii de protectie). Aparatul
este fabricat din materiale care pot fi supuse reciclarii si reutilizarii din nou dupa
dezasamblarea acestora de catre o companie specializata. Respectati reglementarile locale
cu privire la depozitarea materialelor de ambalare, a bateriilor uzate si a echipamentelor
inutile.

Produsul a fost fabricat din materiale si componente de inalta calitate care pot fi supuse
recicldrii si utilizate din nou.

Date tehnice
Putere: 55W
Alimentare: 220-240V~50Hz
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1. Grila de protectie, fata 7. Carcasa motorului

2. Piulita elicei _ 8. Blocada oscilarii

3. Elicea ventilatorului 9. Surub de fixare a grilei de
4. Piulita de fixare a grilei din protectie

spate 10. Panou de comanda cu
5. Grila de protectie, spate butoane

6. Tija axului motor 11. Baza

ASAMBLAREA SIDEZASAMBLAREA DISPOZITIVULUI

1. Asigurati-va ca dispozitivul este oprit si deconectat de la sursa de alimentare.

2. Asamblare:

a) Asezati corpul motorului (7) in baza (11).

b) Asezatigrila din spate (5) pe corpul motorului (atentie la crestaturi).

) Insurubati piulita de fixare a grilei din spate (4).

d) Puneti elicea ventilatorului (3) acordand atentie la crestatura din tija (6) si in orificiul elicei.
f) Insurubati piulita de fixare a elicei (2)

g) Puneti grila din fata (1) a ventilatorului, potrivind marginea grilei in prizele de pe grila din spate.
Apoi, protejati prin strangerea surubului de fixare a grilei (9).

3.Dezasamblare:

a) Pentru dezasamblare, procedatiin ordine inversa.

UTILIZAREA VENTILATORULUI

1.Inainte de a conecta ventilatorul la sursa de alimentare, asigurati-va ca comutatorul de pe panoul de
comanda este setat la 0. Conectati dispozitivul la sursa de curent.

2.Pentru a porniventilatorul, apasati unul din butoane de pe panoul de comanda:

1-pentruviteza de rotatie mica

2 - pentru viteza de rotatie medie

3 - pentru viteza de rotatie mare

3.Pentru a opri ventilatorul, apasati butonul 0 pe panoul de comanda.

4.Oscilatii. Pentru a porni miscarea oscilanta a ventilatorului, apasati blocada oscilatiei. Pentru a opri
miscarea oscilanta a ventilatorului, ridicati blocada oscilatiei.

5.Reglajinclinare pe verticala. Pentru a modifica unghiul ventilatorului, mentineti dispozitivul in baza
siinclinati corpul motorului.

CURATAREA SIINTRETINEREA

Inainte de aincepe curatarea siintretinerea ventilatorului asigurati-va ca dispozitivul a fost
deconectat de lasursa de curent electric.

Ventilatorul trebuie curatat cu regularitate. Corpul, baza ar trebui sterse cu o carpa uscata. Interiorul
trebuie curdtat cu aer comprimat sau aspirat cu un aspirator.
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Svarbi informacija

Prie$ pradedant vartoti prietaisa perskaitykite vartojimo
instrukcija ir veikti pagal joje esancias nuorodas. Gamintojas
neatsako uz zalas kilusias dél neteisingo prietaiso vartojimo.
Vartojimo instrukcija reikia pasilikti, kad galima bary ja
naudotis pagal poreikiir véliau.

Prietaisas namy vartojimui. Nenaudoti ne pagal paskirt;.
Prietaisg reikia prijungti tik prie lizdo pagal charakteristika
specifikacijos lenteléje.

Jsitikinkite, kad bendras energijos suvartojimas visy
prietaisy prijungty prie sieninio lizdo nevirsija maksimalios
saugiklio apkrovos.

Jeinaudojateilgintuva jsitikinkite, ar bendras prijungty prie
lygintuvo jrenginiy galios suvartojimas nevirsija ilgintuvo
parametry. llgintuvo kabelis turi bati padétas taip, kad
iSvengti atsitiktiniy patraukimy ir uzkliuvimy.

Neleiskite, kad prietaiso maitinimo kabelis kaboty ant stalo
arlentynos briaunos arba kad liesty karstg pavirsiy.
Prietaisas néra skirtas valdyti suiSoriniu laikmaciu, atskiru
valdymo pultu ar kitu jrenginiu, kuris gali automatiskai
jjungti prietaisa.

Pries priezitros darbus reikia visada atjungti prietaisg nuo
elektros 3altinio.

Atjungiant maitinimo kabeljreikia visada isStraukti jjis lizdo
laikant uz kistuko. Niekada negalima atjungti maitinimo
kabelio traukiant uz kabelio, nes taip galima sugadinti
kiStukg arba kabelj, krastutiniais atvejais gali netgi sukelti
mirting elektros Soka.

Negalima paliktijjungto jlizdg prietaiso be prieziuros.
Nemerkite prietaiso vandenyje ar kitame skystyje.

Prietaisas turi bati reguliariai valomas pagal rekomendacijas
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aprasytas dalyje: Prietaiso valymas ir prieziura.

Nedékite prietaiso arti Silumos 3altiniy, liepsnos, elektrinio
Sildomojo elemento ar ant kar3tos orkaités. Nedeékite ant
jokio kito prietaiso.

Sj prietaisa gali naudoti vaikai ne maziau kaip 8 mety ir
fiziskai ir protiSkai riboti asmenys bei asmenys neturintys
patirties ir nezinantys prietaiso, jei bus uztikrinta prieziurair
mokymai apie saugy prietaiso naudojima, taip kad susijusi
su prekés naudojimurizika baty suprantama. Vaikai negali
Zaisti su prietaisu. Vaikai be prieziGros negali atlikti pritaiso
valymo ar prieziuros.

Bakite itin atsargls naudojant prietaisa, kai netoliese yra
vaikai ar namy gyvunai. Neleiskite vaikams zaistu su
prietaisu.

Nenaudoti prietaiso netoli degiy medziagy.

Saugokite prietaisa nuo oro salygy veikimo (lietaus, saulés ir
pan.) bei nenaudokite padidintos drégmés salygose (vonios
kambarys, drégni vasarnamiai).

Periodiskai tikrinkite maitinimo kabelio bukle. Jei
neatjungiamas maitinimo kabelis bus suzalotas, tai turi bati
jisiskai¢iamas pas gamintojg ar specializuotame servise arba
kvalifikuoto asmens dél pavojaus iSvengimo. Nenaudokite
prietaiso su sugadintu maitinimo kabeliu, kiStuku ar jei buvo
jisnumestas ar suzalotas kokiu nors kitu badu arba veikia
netinkamai. Netaisykite prietaiso savarankiskai, nes tai gali
sukelti elektros Soka. Sugadinta prietaisg atiduokite |
atitinkama servisg dél patikrinimo arba taisymo. Visi taisymai
gali bati atliekami tik autorizuotuose servisuose.
Neatitinkamai atliktas taisymas gali sukelti vartotojui rimtg
pavojy.

Naudokite originalius arba gamintojo rekomenduojamus
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prietaiso priedus. Gamintojo nerekomenduojamy priedy
naudojimas gali sukelti zalas bei pavojy.

Neuzblokuokite oro srauto ir neuzdenkite prietaiso.
Reguliariai valykite ventiliatoriy nuo dulkiy, kad neSvarumai
neblokuoty oro srauto.

Nedékite jokiy daikty tarp jrenginio apsauginiy groteliy.
Nenaudokite ventiliatoriaus patalpose, kuriose yra daug
drégmeés, pvz., vonios kambariuose ir t.t. Nestatykite
ventiliatoriaus tose vietose, kur jis gali jkristi j vonig,
praustuva ar kitg vandens rezervuara.|

Niekada nenaudokite ventiliatoriaus, jei néra sumontuoty
apsauginiy groteliy.

Nejjunkite ventiliatoriaus, jei jis nebuvo tinkamai surinktas,
ypacjeinéra sumontuoty apsauginiy groteliy.

Nedékite ventiliatoriaus Salia uzuolaidy ar kity daikty, kurie
gali patektij ventiliatoriy.
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Prietaisas atitinka Europos Sgjungos direktyvy
reikalavimames:

- Zemos jtampos elektros jrenginys - Low voltage
directive (LVD)

- Elektromagnetinis suderinamumas - Electromagnetic
compatibility (EMC)

Gaminys su CE zymeéjimu specifikacijos lenteléje

Jei prietaise yra perbrauktos Siuksliadézés zenklas, reiskia tai, kad produktas apimtas
2012/19/EU direktyva. Reikia susipazinti su vietiniais reikalavimais dél elektros ir
elektronikos atlieky surinkimo. Reikia veikti pagal vietines taisykles. Nemeskite Sio produkto
kartu su kitomis namy apyvokos Siukslémis. Teisingas seny produkty salinimas leidzZia
iSvengti galimy neigiamy pasekmiy aplinkai ir zmoniy sveikatai.

Informacija dél aplinkos apsaugos

Pakuotéje yra tik reikalingiausi elementai. Stengiamasi, kad trys sudétinés pakuotés
medziagos baty lengvai isskiriamos: kartonas (dézuté), polistirolo putos (apsaugos viduje) ir
polietilenas (krepseliai, apsauginis lakstas). Prietaisas pagamintas i$ medziagy, kurias
galima perdirbtiir vél panaudoti po jy demontavimo specializuotose jmonése. Laikykités
vietiniy taisykliy dél pakavimo medziagy, panaudoty baterijy ir nereikalingy jrenginiy
salinimo.

Produktas pagamintasi$ aukstos kokybés medziagy ir komponenty, kuriuos galima
perdirbtiir vél panaudoti.

Techniniai duomenys
Galia: 55W
Maitinimas: 220-240V~50Hz
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1. Priekinis dangtis 7.Variklio korpusas

2.Mentés verzlé 8.Svyravimo funkcijos blokavimas
3.Ventiliatoriaus menté 9.Dangcio tvirtinimo varzta

4. Galiniodangcio tvirtinimo verzlé  10.Valdymo skydas su mygtukais
5.Galiné uzdanga 11.Pagrindas

6.Variklio veleno jvoré

JRENGINIO MONTAVIMAS IR ISMONTAVIMAS

1.]sitikinkite, kad lygintuvas yra atjungtas nuo elektros.

2.Montazas:

a) |dékite variklio korpusa (7) j pagrinda (11).

b) Uzdékite galinj dangtj (5) ant variklio korpuso (atkreipkite démesjj jpjovas).

c) Prisukite galinio dangcio tvirtinimo verzle (4).

d) |dékite ventiliatoriaus mente (3), atkreipdami démesj j jvorés (6) ir sraigto skylés jpjova.
f) UZsukite mentés tvirtinimo verzle (2)

g) Uzdékite priekinjdangtj (1) ant ventiliatoriaus, pritaikant krasta prie galinio dangcio uzkaby.Tada
apsaugokite prisukant dangcio tvirtinimo varzta (9).

3.18montavimas:

a) ISmontavima reikia atlikti atvirkstine tvarka kaip surinkima.

VENTILIATORIAUS NAUDOJIMAS

1.Pries prijungdami ventiliatoriy prie maitinimo 3altinio, jsitikinkite, kad valdymo skydo jungiklis yra 0
padétyje. Prijunkite prietaisa j elektra.

2.Norédami jjungti ventiliatoriy, paspauskite viena is skyde esanciy valdymo mygtuky:

1-mazam apsisukimy greiciui

2 -vidutiniam apsisukimy greiciui

3 -dideliam apsisukimy greiciui

3.Norédamiisjungti ventiliatoriy, paspauskite valdymo skyde mygtuka 0.

4. Svyravimo funkcija. Norédami jjungti ventiliatoriaus svyravimo funkcija, paspauskite svyravimo
blokavima. Norédamiisjungti ventiliatoriaus svyravimo funkcija, pakelkite svyravimo blokavima.
5.Vertikalaus pakreipimo reguliavimas. Norédami pakeisti ventiliatoriaus kampa, laikykite prietaisa
padétyje ir pakreipkite variklio korpusa.

VALYMAS IR PRIEZIURA

Pries pradedant valyma ir priezira reikia jsitikinti, kad ventiliatorius atjungtas i$ srovés saltinio.
Ventiliatorius turi bati reguliariai valomas. Korpusa, pagrinda reikia valyti sausu skuduréliu. Vidus
turéty bati perpustas suslégtu oru arba issiurbtas dulkiy siurbliu.
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Olulineinfo

Enne seadme kasutamistlugege labi kasutusjuhend ja
jargige selles sisalduvaid juhiseid. Tootja ei vastuta seadme
mitteotstarbekohase voi ebadige kasutamise tottu tekkinud
kahjude eest. Hoidke kasutusjuhend alles, et seda oleks
vOoimalik kasutada ka toote hilisema kasutamise kdigus.
Seade on ette nahtud liksnes kodumajapidamises
kasutamiseks. Mitte kasutada muul eesmargil, mis ei vasta
seadme otstarbele.
Seade tuleb Gihendada liksnes maandatud toitepesasse,
mille andmed vastavad seadme andmesildile margitud
vaartustele.
Kontrollige, kas koikide seinakontakti Ghendatud seadmete
poolt kasutatud voolutarve ei ileta kaitsme maksimaalset
koormust.
Kui kasutate pikendusjuhet, tuleb kontrollida, kas
pikendusjuhtmega Githendatud seadme koguvool ei lileta
pikendusjuhtme koormuse parameetreid. Pikendusjuhtme
kaabel tuleb juhtida nii, et valtida selle juhuslikku
tombamist ja selle taha komistamist.
Valtige seadme toitejuhtme rippumist Gle laua vaéiriiulite
servade ja selle kokkupuudet kuumade pindadega.
Seade eiole ette nahtud juhtimiseks valise viitltliti, eraldi
kaugjuhtimispuldi véi muu seadme abil, mis vdib seadme
automaatselt valja lulitada.
Enne hooldustddde alustamist tuleb alati seade toitevorgust
valja votta.
Toitekaabli eemaldamisel seinakontaktist tuleb seda alati
tdmmata pistikust. Arge votke toitejuhet kunagi pesast
kaablist tdommates, kuna pistik voi juhe voib saada
kahjustada, darmisel juhul voib see pdhjustada isegi
surmaga loppevat elektrilooki.
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Arge jatke toitepesasse sisselllitatud seadet jarelevalveta.
Arge pange seadet vette ega muude vedelikku.
Seadet tuleb regulaarselt puhastada vastavalt punktis
,Seadme puhastamine ja hooldus”kirjeldatud juhistele.
Arge pange seadet soojusallikate, leekide, elektriliste
kiitteelementide véi kuuma ahju ldhedale. Arge pange seda
mistahes muu seadme peale.
Sedaseadet tohivad kasutada lapsed alates 8. eluaastast
ning piiratud flusiliste ning vaimsete véimetega voi
vastavate kogemuste ja teadmisteta isikud juhul, kui nad
tegutsevad jarelevalve all véineid on juhendatud seadme
ohutu kasutamise osas ja nad moistavad sellega seotud
ohtusid. Lapsed ei tohi seadmega mangida. Lapsed ei tohi
seadet jarelevalveta puhastada ega hooldada.
Olge eriti ettevaatlikud seadme kasutamisel, kui selle
laheduses viibivad lapsed véi koduloomad. Arge laske lapsi
seadmega mangida.
Arge kasutage seadet kergestisiittivate materjalide
laheduses.
Arge jatke seadetilmastikutingimuste moju katte (vihm,
paike, etc.) ning arge kasutage seda kérgema
niiskusastmega tingimustes (vannitoad, niisked
suveelamud).
Kontrollige toitejuhtme seisundit regulaarselt. Juhul, kui
seadmega integreeritud toitejuhe on vigastada saanud,
tuleb see vdlja vahetada tootja poolt voi spetsiaalses
remonditodkojas voi kvalifitseeritud isiku poolt ohu
valtimise eesmargil.
Arge kasutage vigastatud toitejuhtmega, pistikuga seadet
voi seadet, mis on maha kukkunud véi mistahes muul viisil
vigastada saanud ega tddta korrektselt. Arge parandage
seadet omavoliliselt, kuna see voib pdhjustada elektril66gi
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ohtu. Kahjustatud seade tuleb viia vastavasse
teeninduspunkti selle kontrollimise voi remondi otstarbel.
Mistahes parandustdid on lubatud teostada Gksnes
volitatud teeninduspunktides. Ebakorrektselt tehtud
parandus vOib kujutada endast kasutajale tosist ohtu.
Kasutage ainult seadme originaal tarvikuid voi tootja poolt
soovitatud tarvikuid.Tarvikute kasutamine, mida tootja ei
soovita, voib pohjustada seadme kahjustumist ja ohustada
kasutamisohutust.

Ohu ldbivoolu avasid mitte blokeerida ja seadet mitte katta.
Puhastada puhurit korrapdraselt tolmust, et mustus ei
blokeeriks 6hu labivoolu.

Seadme kattevore vahele ei tohi panna mingeid esemeid.
Mitte kasutada puhurit kérge niiskusega ruumides nagu
vannitoad jne. Mitte asetada puhurit kohtadesse, kus see
voiks vanni, valamusse voi muusse veemahutisse kukkuda.
Mitte kunagi kasutada ventilaatorit ilma kaitsevoredeta.
Ventilaatorit mitte sisse lllitada, kui see ei ole digesti
paigaldatud, eelkdige ilma kaitsevoredeta.

Mitte paigutada ventilaatorit kardinate ja muude
ventilaatori poolt sissetdmmatavate objektide lahedusse.
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Seade on kooskdlas jargmiste Euroopa Liidu
direktiividega:

- Madalpinge direktiiv - Low voltage directive (LVD)
- Elektromagnetilise Ghilduvuse direktiiv -
Electromagnetic compatibility (EMC)

Toode on varustatud CE-margistusega andmesildil.

Juhul, kui seadmel on labikriipsutatud priigikasti simbol, tdhendab see, et toode on
kooskélas Euroopa direktiivi 2012/19/EU satetega. Tutvuge elektri- ja elektroonikaseadmete
jaatmete kohaliku kogumissiisteemi nduetega. Tuleb tegutseda vastavalt kohalikele
eeskirjadele. Antud toodet ei tohi kdrvaldada koos olmepriigiga. Kasutatud toote
nouetekohane utiliseerimine aitab vélistada selle kahjulikku toimet keskkonnale ja
inimtervisele.

Teave keskkonnakaitse kohta

Pakend sisaldab uksnes hadavajalikke elemente. Oleme teinud kdik meist séltuva, et kolme
pakendi koostisesse kuuluvat materjali: pappi (karp), vahtpolistiireeni (sisekaitsed) ja
polietiuleeni (kotid, katteleht) oleks lihtne eraldada. Seade on toodetud uuesti
ringlussevbetavatest materjalidest, mida voib taaskasutada parast nende lahtivotmist
professionaalse firma poolt. Jargige pakendimaterjalide, kasutatud akude ja seadmete
utiliseerimist puudutavaid kohalikke eeskirju.

Toode on valmistatud kvaliteetsetest materjalidest ja komponentidest, mida on véimalik
uuestiringlusse votta ja taaskasutada.

Tehnilisedandmed
Voimsus: 55W
Toide: 220-240V~50Hz
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1. Esivore 7. Mootori korpus

2. Tiiviku mutter 8. Vonkliikumise lukustus
3. Ventilaatori tiivik 9. Vore kinnituskruvi

4. Tagavdre kinnitusmutter 10. Juhtpaneel nuppudega
5. Tagavore 11. Alus

6. Mootori telje varras

SEADME PAIGALDAMINE JA DEMONTEERIMINE

1.Veendu, et seade on toiteallikast lahti Ghendatud.

2. Paigaldus:

a) Paigutada mootori korpus (7) alusesse (11).

b) Panna tagavére (5) mootori korpusele (pé6rata tahelepanu sisseldigetele).

c) Keerata tagavore kinnitusmutter kinni (4).

d) Paigaldada ventilaatori tiivik (3) poorates tahelepanu teljevarda (6) ja tiiviku ava sisseldigetele.
f) Keerata tiiviku kinnitusmutter (2) kinni

g) Paigaldada ventilaatori esivore (1) sobitades serva tagavorel paiknevatesse haakidesse. Seejarel,
pingutades vore kinnituskruvi (9), kinnitada.

3.Demonteerimine:

a) Viiademonteerimine labi paigaldamisega vastupidises jarjekorras.

VENTILAATORI KASUTAMINE

1.Enne ventilaatori toiteallikaga Ghendamist veenduda, et juhtpaneelil paiknev liliti on asendis 0.
Uhendada seade vooluvérguga.

2.Ventilaatori kdivitamiseks vajutada tihte juhtpaneeli nuppudest:

1-madalale poordekiirusele

2 - keskmisele poordekiirusele

3-korgele poordekiirusele

3.Ventilaatori véljalilitamiseks vajutada juhtpaneeli nuppu 0.

4.Vonkliikumine.Ventilaatori vonkliikumise kdivitamiseks vajutada sisse vonkliikumise lukustus.
Ventilaatori vonkliikumise véljaltlitamiseks tosta vonkliikumise lukustus Ules.

5.Kalde reguleerimine vertikaalis. Ventilaatori kalde muutmiseks hoida seadet aluses ja kallutada
mootorikorpust.

PUHASTAMINE JA HOOLDAMINE

Enne puhastamise ja hooldamise toimingute juurde asumist veenduda, et puhur on toiteallikast lahti
thendatud.

Puhurit tuleb korrapéaraselt puhastada. Korpus ja alus tuleb kuiva lapiga tle piihkida. Sisemus tuleb
suru6huga labi puhuda véi tolmuimejaga puhastada.
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Competence Center
2N-Everpol Sp. z 0.0.

ul. Putawska 403A

02-801 Warsaw, Poland

phone: +48 22 331 99 59

e-mail: info@everpol.pl
www.blaupunkt.com

W przypadku pytan lub probleméw
prosimy o kontakt z naszym serwisem.
In case of questions or problems
please contact our service.

Tel. 00 48 22 331 99 54

E-mail: sda@blaupunkt.pl

Wszelkie prawa zastrzezone. Wszystkie nazwy marek sa zarejestrowanymi
znakami towarowymi nalezacymi do odpowiednich podmiotow.
Dane i parametry techniczne moga ulec zmianie bez wczesniejszego uprzedzenia.

All rights reserved. All brand names are registered trademarks of their
respective owners. Specifications are subject to change without prior notice.



